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Ungváry Rudolf 

A besorolási adatcsere-formátum bővülése. 
A legutóbbi két évtized fejleménye* 

A MARC típusú formátum 1968-as megszületése óta fokozatosan tökéletesedett, és más 
változatai is kialakultak (Unimarc). Ami a legfontosabb: adatelem-választéka jelentősen 
bővült is. A bővülés egyrészt a relációadatokat, különösen pedig a tulajdonságadatokat 
jellemzi. Egyrészt rögzíthetővé váltak a formátumban a múlt század 50-es éveitől kialakuló 
tezauruszokban használt, és a rájuk vonatkozó szabványokban rögzített paradigmatikus 
relációtípusok. A szemantikai web világában ez a lehetőség idővel különösen fel fog érté-
kelődni. A legjelentősebb bővülés a tulajdonságadatok terén játszódott le. Az entitásada-
tokkal szemben, melyek a bibliográfiai adatokra vonatkoznak, és ezért másodlagos vagy 
metaadatok, a tulajdonságadatok a tételfejben rögzített entitásadatokra vonatkoznak, és 
ezért metaadatok metaadatai, azaz harmadlagos adatok. Ilyen meta-metaadatok a 6XX-es 
hívójeltartományban rögzíthető megjegyzésadatok és a 0XX-es hívójeltartományban rög-
zíthető ún. információs adatok. A besorolási MARC formátum segítségével ma már akár 
levéltári dokumentumokhoz használt besorolási adatok is kezelhetők, amelyre példát mu-
tatunk be. 

Áttekintés 
 
A könyvtári, levéltári, irattári és múzeumi (össze-
foglalóan gyűjteményi) rendszerek adatbázisaiban 
a metaadattípusokat metaadatsémákban fogják 
össze. A metaadatsémák a rendszer logikai szint-
jét írják le. Ezeket a sémákat nevezik még meta-
adat-formátumoknak (metadata format) vagy adat-
csere-formátumoknak (data communication format) 
is. A metaadatok egy része az információk (doku-
mentum- és egyéb rekordok) külsődleges, formai 
ismérveit képviselik, másik részük pedig az infor-
mációk tartalmát. Ez utóbbiakat nevezik besorolási 
metaadatoknak (authority data). Ennek alapján 
különböztetjük meg az alap- vagy formai (könyvtári 
adatbázisokban bibliográfiai) metaadat-formátumo-
kat, illetve a besorolási metaadat-formátumokat. 
 
A legkorábban a könyvtári szakterületen jelentek 
meg normatív dokumentumban rögzített bibliográ-
fiai és besorolási sémák MARC format néven, 
melyet az 1968-as első kiadása óta a Kongresszu-
si Könyvtár gondoz (MARC, USMARC, mára pedig 
MARC21 néven). Idővel számos nemzeti változat 
is megjelent (többek között a magyar HUNMARC). 
A levéltári szakterületen egyelőre még csak a ha-
gyományos szabványokban rögzítették a meta-
adatokat, formátumban/sémában nem. Az iratke-
zelés területén a MoReq2 követelmények 9. mel-

léklete tartalmaz alap- vagy formai metaadat-
sémát, besorolási metaadat-séma még nincs [2].1 

 
A könyvtári besorolási adatcsere-formátumnak 
vagy más néven metaadat-formátumnak már több 
mint fél évszázados múltja van. A MARC típusú 
formátum a megszületése óta fokozatosan tökéle-
tesedett, és más változatai is kialakultak (pl. UK 
MARC, Unimarc). Ami a legfontosabb: adatelem-
választéka már a kezdetektől fokozatosan bővült, 
és ez a folyamat az utóbbi években felgyorsult (1. 
táblázat)2. 
 
A bővülés alapvetően nem azokra a bibliográfiai 
jellegű besorolási adatokra vonatkozik, amelyek a 
bibliográfiai leírásokban hagyományosan a tételfej 
szerepét játsszák (a 100-as hívójelű személyne-
vek, 110-es és 111-es testületi és rendezvényne-
vek, valamint a 130-as címek). Ezeket az adatokat 
a besorolásiadat-modell (vagy metaadatmodell) 
nyelvén entitásadatoknak nevezik,3 mivel az egyes 
besorolási adattípusokat azonosítják tételfejként. 
 
 
 
∗ A tanulmány a „Dokumentum- és tudáskezelés 

domainspecifikus nyelvre (DSL) alapozva (EDMS& 
KMS)” c. projekt (GOP-1.1.1-08/1-2008-0098) kereté-
ben készült. 
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Ungváry R.: A besorolási adatcsere-formátum … 

1. táblázat 
A MARC21 kiadásai és aktualizálásuk az egyes 
változatok között eltelt évekkel 
 

kiadás év aktualizálás köztes 
idők 

1. kiadás 1968   

2. kiadás 1976  8 év 

  1. aktualizálás: 1988 2 év 

  2. aktualizálás: 1991 3 év 

3. kiadás 1993  2 év 

  1. aktualizálás: 1995 2 év 

  2. aktualizálás: 1997 2 év 

4. kiadás 2008  1 év 

  1. aktualizálás: 2009 1 év 

  2. aktualizálás: 2010 1 év 
 
 
Mint ilyenek, a bibliográfiai leírás és a kereshető 
tárolás legalapvetőbb, klasszikus adatai, melyek 
rövid távon nem változnak. Ennek ellenére itt is 
tapasztalható változás, mégpedig azoknak az enti-
tásadatoknak (tételfejeknek) a terén, amelyek nem 
a formális bibliográfiai leírás, hanem a tartalmi 
feltárás adatai (a 150-es hívójelű szaktárgyszavak, 
a 151-es földrajzi tulajdonnevek). 1995-ben vezet-
ték be a 155-ös hívójelű formai tárgyszavakat, és 
2002-ben a 148-as hívójelű kronologikus szak-
tárgyszavakat. 
 
A bővülés a formátumban információsnak („tájé-
koztatónak”) nevezett adatmezőket, különösen 
pedig az utalásokat és a hivatkozásokat érinti. 
 
A tájékoztató adatok mellett még a megjegyzések 
terén is bővülés játszódott le. Ezeket az adatokat a 
besorolásiadat-modell nyelvén tulajdonságadatok-
nak nevezik. Az entitásadatokkal szemben, melyek 
a bibliográfiai tételekre vonatkoznak, és ezért má-
sodlagos vagy metaadatok, a tulajdonságadatok a 
tételfejben rögzített entitásadatokra vonatkoznak, 
és ezért metaadatok metaadatai, azaz harmadla-
gos adatok. Ilyen meta-metaadatok a 0XX-es hívó-
jeltartományban rögzíthető már említett informáci-
ós és azonosító adatok, továbbá a 6XX-es hívójel-
tartományban rögzíthető megjegyzésadatok. 
 
A 0XX-es hívójeltartományban számos új azonosí-
tó adat fölvételére van lehetőség, melyekkel egy-
részt osztályozhatók a tételfejek, másrészt más 
rendszerek azonosítóihoz hozzákapcsolhatók, és 

adott rendszer tételfejével keresve a keresés au-
tomatikusan lejátszódhat más rendszerekben is. 
 
A megjegyzések ma már nem korlátozódnak a 
tételfejre vonatkozó név és szaktárgyszó tartalmá-
ra, meghatározására, hanem lehetőség van a 
használatra, a változásra, a forrásokra, a történeti 
kérdések megadására nyilvános hozzáférésre 
szánt megjegyzések formájában, továbbá belső, 
technológiai jellegű, nem nyilvános megjegyzések 
közlésére is. Választékuk bővítésére a 69X-es 
hívójeltartomány bőséges lehetőséget nyújt. Ezál-
tal a nem könyvtári gyűjteményi rendszerek (levél- 
és irattárak, továbbá a múzeumi rendszerek) igé-
nyei is kielégíthetők. 
 
Az utalásokat és hivatkozások a besorolásiadat-
modell nyelvén a relációadatok, a besorolási ada-
tok közötti összefüggések megadására valók. Pél-
dául a 4XX-es hívójelű, személynevekre vonatkozó 
„lásd utalás”, vagy az 5XX-es hívójelű szaktárgy-
szavakra vonatkozó „lásd még utalás”. A formátum 
relációadat-választéka kezdetben csak a „lásd” és 
a „lásd még” relációtípusból állt. A kézi katalogizá-
lásban ennél részletesebb relációtípusok megadá-
sára gyakorlatilag nem volt lehetőség. A fejlődés 
ezen a téren kétirányú. 
 
Egyrészt rögzíthetővé váltak a formátumban a múlt 
század 50-es éveitől kialakuló tezauruszokban 
használt, és a rájuk vonatkozó szabványokban 
rögzített paradigmatikus relációtípusok. A MARC 
formátumban a relációtípusok számára az indulás-
kor még elégnek bizonyult, hogy a „lásd” relációtí-
pus számára a 4XX-es, a „lásd még” relációtípus 
számára pedig az 5XX-es hívójeltartományt jelöl-
jék ki. A paradigmatikus relációtípusokat azonban 
nemcsak a nagyobb számosságuk jellemzi (az, 
hogy számtalan különféle típusuk alkalmazásával 
kell számolni), hanem az is, hogy felhasználási 
területtől függően rendkívül változatosak. A MARC 
formátumban e két követelménynek viszonylag 
bonyolult módon, a $w jellel azonosított ún. vezér-
lőalmező alkalmazásával lehetett eleget tenni. A 
MARC formátumba 12 új relációtípust vezettek be. 
 
Másrészt a formátumban az is lehetővé vált, hogy 
a relációkat a 2XX-es, illetve a 3XX-es hívójeltar-
tományban szöveges formában adják meg (a 260-
as magyarázatos „lásd utalás”, és a 360-as ma-
gyarázatos „lásd még” utalás). A szemantikus web 
világában ez a lehetőség idővel fel fog értékelődni. 
 
A 2. táblázatban a változásokat az érintett adat-
mezők feldolgozási típusa, továbbá ama átfogóbb 
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terület szerint csoportosítottuk, ahol ezeknek az 
adatoknak a formális, illetve tartalmi vonatkozás-
ban szerepük van. A cím és a név általában a for-
mális feldolgozás tárgya, és ha tárgyi melléktétel 
szerepét játsszák, névalakjuk képzésére akkor is a 
bibliográfiai szabványok az irányadók. A különféle 
tárgyszavak (szaktárgyszavak, földrajzi nevek, 
formai tárgyszavak, kronologikus tárgyszavak), 
továbbá az információs adatok a tartalmi feltárás 
tárgyai, s mint ilyenek, hangsúlyosan szemantikai 
szerepük van. A besorolási adatrekord relációs 
adatelemei ugyancsak kitüntetetten szemantikai 
jellegűek. 

A MARC21 változásai
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 1. ábra A MARC21 változásainak időbeli eloszlása 
1968 és 2011 között 2. táblázat 

 A MARC változásai az adatmezők típusai/jellege 
szerint Az ábrából jól látható, hogy a változások mennyi-

sége az idő előrehaladtával egyre nagyobb. Ösz-
szevetve a 2. táblázat adataival kiderül, hogy ezek 
a változások elsősorban nem a bibliográfiai, ha-
nem a szemantikai igények hatására keletkeztek. 

 
Adatmező Változás-

szám 
Feldolgozási 

típus 
Jelleg 

cím (130) 1 formális 
(tételfeji) 

bibliográfiai 

név (100) 6 formális 
(tételfeji) 

bibliográfiai 

tárgyszó 
(15X) 

6 tartalmi 
(tételfeji) 

szemanti-
kai 

információs 
(0XX) 

t Tartalmi (meta-
metaadat) 

szemanti-
kai 

információs 
(3XX) 

16 névtér szemanti-
kai 

reláció 
(4XX/5XX) 

51 relációs szemanti-
kai 

 
Ízelítőül csak az utóbbi két év változásait mutatjuk 
be a 3. táblázatban.4 
 
A 4. táblázatban a MARC21-ben az utóbbi tíz év-
ben létrejött új adatmezőket soroljuk fel. 
 
A legfontosabb bővülések: 
● besorolási adatok nemzetközi szervezet (pl. ISO, 

OCLC) által szabványosított, más mezőben nem 
rögzíthető azonosítója (pl. webes hálózati forrás-
azonosítók, mint a Virtual International Authority 
File (VIAF) [8] azonosítója, vagy a „remek URI” 
(„cool URI”)5 024-es adatmező; 

 
A 2. táblázatból jól látható, hogy a legjelentősebb 
bővülések és egyéb változások a formátumban a 
szemantikai jellegű adatok esetében tapasztalha-
tók, összhangban azzal, ahogy a szemantikus 
web, idővel pedig a web 2.0 kialakítására irányuló 
törekvések megjelentek. Többek között abban is 
tetten érhető ez, hogy 2000-től kezdve számos 
bibliográfiai adatmezőhöz (elsősorban az 5XX-es 
megjegyzésmezőkhöz) rendeltek hozzá olyan 
almezőket (többnyire $u azonosítással), amelyek-
ben az egységes erőforrás-azonosító (URI) rögzít-
hető. A besorolási adatok esetében a 670-es, a 
forrásra vonatkozó, továbbá a 678-as, a történeti 
megjegyzés megjegyzésmezője egészült ki az URI 
rögzítésére használható $u almezővel. Azaz a 
MARC21 szerkesztői és használói kifejezetten 
reagálnak a könyvtári világot érintő legújabb kihí-
vásokra. 

● földrajzi helyek koordinátái (ennek segítségével 
a könyvtári online katalógusok mutatójából kiin-
dulva közvetlenül hozzáférhetők a web földrajzi 
keresőrendszerei): 034-es adatmező; 

● a besorolási adatot egységesítő vagy hitelesítő 
intézmény (ennek különösen irat- és levéltári vo-
natkozásban van jelentősége): 042-es adatmező; 

● a besorolási adattal (elsősorban a földrajzi he-
lyekkel és szaktárgyszavakkal) összefüggő idő-
adatok (pl. geológiai korszakok, politikai esemé-
nyek időadatai): 045-ös adatmező; 

● személyek, testületek, művek, pontos születési, 
megalakulási, keletkezési stb. adatai, lakcíme, 
tevékenységi helye, családi jellemzői stb. (ezáltal 
részletes személyi nyilvántartás, névtér valósít-
ható meg): 046-os, és a 37X-38X adatmezők;  

● a relációk szöveges – magyarázatos – megadá-
sát lehetővé tevő 260-as és 360-as adatmezők; 

 
 

A változások számbeli eloszlását 1968–2011 kö-
zött az 1. ábra diagramja mutatja. 
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Ungváry R.: A besorolási adatcsere-formátum … 

3. táblázat 
A MARC21 változásai időrendben 
 

2009 $ 4 – Relációtípus jele [ÚJ] 
2009 $ i – Relációinformáció [ÚJ MEGHATÁROZÁS] 
2009 $w/0 – Speciális jelzet r – Az $i vagy $4 relációinformációt tartalmaz [ÚJ] 
2009 046 – Speciális jelzet [ÚJ] 
2009 080 – Egyetemes Tizedes Osztályozási jelzet [ÚJ] 
2009 336 – Mű vagy műrész kommunikációs formája [ÚJ] 
2009 370 – Kapcsolódó hely [ÚJ] 
2009 371 – Postacím [ÚJ] 
2009 372 – Tevékenységi terület [ÚJ] 
2009 373 – Munkahely, tagság [ÚJ] 
2009 374 – Beosztás és időadatai [ÚJ] 
2009 375 – Családi állapot, genderadatok [ÚJ] 
2009 376 – Egyéb családadat (családtípus, társadalmi rang stb. [ÚJ] 
2009 377 – Nyelvtudás [ÚJ] 
2009 X00 $4 – Relációtípus jele [400/500] [ÚJ] 
2009 X00 $i – Relációinformáció [400/500] [ÚJ MEGHATÁROZÁS] 
2009 X10 $4 – Relációtípus jele [410/510] [ÚJ] 
2009 X10 $i – Relációinformáció [410/510] [ÚJ MEGHATÁROZÁS] 
2009 X11 $4 – Relációtípus jele [411/511] [ÚJ] 
2009 X11 $i – Relációinformáció [411/511] [ÚJ MEGHATÁROZÁS] 
2009 X30 $4 – Relációtípus jele [430/530] [ÚJ] 
2009 X30 $i – Relációinformáció [430/530] [ÚJ MEGHATÁROZÁS] 
2009 X48 $4 – Relációtípus jele [448/548] [ÚJ] 
2009 X48 $i – Relációinformáció [448/548] [ÚJ MEGHATÁROZÁS] 
2009 X50 $4 – Relációtípus jele [450/550] [ÚJ] 
2009 X50 $i – Relációinformáció [450/550] [ÚJ MEGHATÁROZÁS] 
2009 X51 $4 – Relációtípus jele [451/551] [ÚJ] 
2009 X51 $i – Relációinformáció [451/551] [ÚJ MEGHATÁROZÁS] 
2009 X55 $4 – Relációtípus jele [455/555] [ÚJ] 
2009 X55 $i – Relációinformáció [455/555] [ÚJ MEGHATÁROZÁS] 
2009 X80 $4 – Relációtípus jele [480/580] [ÚJ] 
2009 X80 $i – Relációinformáció [480/580] [ÚJ MEGHATÁROZÁS] 
2009 X81 $4 – Relációtípus jele [482/582] [ÚJ] 
2009 X81 $i – Relációinformáció [481/581] [ÚJ MEGHATÁROZÁS] 
2009 X82 $4 – Relációtípus jele [482/582] [ÚJ] 
2009 X82 $i – Relációinformáció [482/582] [ÚJ MEGHATÁROZÁS] 
2009 X85 $4 – Relációtípus jele [485/585] [ÚJ] 
2009 X85 $i – Relációinformáció [485/585] [ÚJ MEGHATÁROZÁS] 
2010 $0 – Rekordazonosító [ÚJ MEGHATÁROZÁS] 
2010 380 – Műfaj [ÚJ] 
2010 381 – Mű egyéb megkülönböztető jellemzője [ÚJ] 
2010 382 – Hangzó dokumentum hordozója (hangszerelés) [ÚJ] 
2010 383 – Hangzó dokumentum számozási adata [ÚJ] 
2010 384 – Zenei kulcs [ÚJ] 
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4. táblázat 
A MARC21 adatelemei és újdonságai 
 

024 Egyéb szabványos azonosító 
034 Kartográfiai azonosítók 
042 Hitelesítési adat 
045 Tételfejjel összefüggő idő 
052 Földrajzi osztályozási rendszer 
072 Tárgyszó-osztályozási rendszer 
080 ETO 
0X9 Speciális célokra szabadon felhasználható tájékoztató adatok 
046 Születési, kezdési, keletkezési idő 
336 Mű vagy műrész kommunikációs formája 
370 Kapcsolódó hely 
371 Postacím 
372 Tevékenységi terület 
373 Munkahely, tagság 
374 Beosztás és időadatai 
375 Családi állapot, genderadatok 
376 Egyéb családadat (családtípus, társadalmi rang stb.) 
377 Nyelvtudás 
380 Műfaj 
381 Mű egyéb megkülönböztető jellemzője 
382 Hangzó dokumentum hordozója (hangszerelés) 
383 Hangzó dokumentum számozási adata 
384 Zenei kulcs 
260 Összetett magyarázatos „lásd” tárgyi hivatkozás 
360 Összetett magyarázatos „lásd még” tárgyi hivatkozás 
4XX w vezérlőalmezővel megadott paradigmatikus „lásd” relációk 
5XX w vezérlőalmezővel megadott paradigmatikus „lásd még” relációk 

 
 
● a relációtípusok relációjelekkel való – kódolt – 

megadásának bővítése: a $w almező alkalmazá-
sa a 4XX-es és az 5XX-es adatmezőkben. 

 
A besorolási MARC formátum segítségével ma 
már akár levéltári dokumentumokhoz használt 
besorolási adatok is kezelhetők. 
 
 
Tájékoztató adatmezők 
 
024 Egyéb szabványos azonosító 
 
Ebbe a mezőbe rögzíthető a besorolási adat nem-
zetközi szervezet (pl. ISO, OCLC) által szabványo-
sított, más mezőben nem rögzíthető azonosítója. 
Ilyenek például a webes hozzáféréshez kialakított 
hálózati forrásazonosítók, mint a Virtual Interna-
tional Authority File (VIAF) [8] azonosítója, vagy a 

„remek URI” („cool URI”) [1]. Ide kerülhet az IFLA 
által a jövőben esetleg elfogadott szabványosított 
nemzetközi besorolásiadat-azonosító is. 
 
Különösen jelentős a jövőben a VIAF szerepe. 
Jelenleg 19 jelentős könyvtár egységesített sze-
mélynévállományát szolgáltatja. Az adatokat nem 
egy központi szerveren tárolják, hanem az egyes 
könyvtárakban, de biztosítják, hogy közös felületen 
legyenek elérhetők. Ezért nevezik az így elérhető 
állományt „virtuálisnak”. Minden besorolási adat – 
megőrizve a forráskönyvtárban adott azonosítóját 
– egységes VIAF azonosítót kap. 
 
A VIAF a Német Nemzeti Könyvtár (Deutsche Bib-
liothek) és a Kongresszusi Könyvtár kezdeménye-
zésére több nemzeti könyvtár közös vállalkozása, 
melyet az OCLC (Online Computer Library Center) 
működtet. Célja, hogy az egyes nemzeti besorolási 
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adatállományokat egyetlen, egységes besorolási 
adatállománnyá kapcsolja össze. Ennek során az 
adatállományokat összefésülik, és az azonos re-
kordokat egyeztetve, konkordanciaállományokba 
vonják össze. A VIAF rekord önálló besorolásia-
dat-azonosítót kap, megőrzi a forráskönyvtárban 
adott névalakját, és a kapcsolatát is a forráskönyv-
tár állományával. Az adatok online kereshetők és 
elérhetők, migrálhatók. Az adatállományok aktuali-
zálására az OAI protokollt használják. 
 
Mivel magukat a besorolási adatokat nem egy 
központi szerveren tárolják, hanem az egyes 
könyvtárakban, és csak az elérhetőségüket, a 
közös használatukat biztosítják a VIAF közös felü-
letén, ezért az így elérhető állományt „virtuálisnak” 
nevezik. A VIAF egyelőre csak személynév beso-
rolási adatokat tartalmaz. 
 
A VIAF azonosító átvehető minden könyvtár beso-
rolási adatállományába, mivel erre a besorolási 
adatcsere-formátumban rendelkezésre áll a 24-es 

mező. Ennek azért van jelentősége, mert ilyen 
esetben az adott könyvtár online katalógusában is 
meg lehet nézni, hogy a VIAF-ban részt vevő más 
könyvtárakban megvan-e az adott szerző műve, 
mégpedig anélkül, hogy át kellene térni akár a 
VIAF-ra, akár valamelyik másik könyvtárra. Így 
nézve a VIAF azonosító egyben egy nemzetközi 
besorolásiadat-azonosító szerepét játssza. 
 
A 3. ábrán olyan OSZK rekord látható, amelyet 
szemléltetésül kiegészítettünk a 024-es mezővel. 
A 001-es mezőben az OSZK rekordazonosítója 
szerepel; az első 024-es mezőben a szemantikus 
web céljaira az OSZK-ban kialakított „remek URI”, 
a másodikban az OCLC által létrehozott nemzet-
közi VIAF azonosító, a harmadikban pedig az 
OCLC által az LC azonosítóját tartalmazó hálózati 
forrásazonosító (URL). 
 
A 3. ábrán a 2. ábrán látható név rekordja, és a 
forráskönyvtárak néhány hozzá tartozó találatai 
láthatók. 

 

000 00319nz a22001330 4500 
001 000000015847 
003 CaOOAMICUS 
005 20050203151804.0 
008 050203nn#acnnnaabn#a#aaa#d 
024 #7 $ahttp://nektar.oszk.hu/resource/auth/35 $cOSZK 
024 #7 $a4935555 $cVIAF-ID 
024 #7 $ahttp://errol.oclc.org/laf/n 80089923.html $cOCLC 
100 #1 $aRadnóti $jMiklós $d1909–1944 
667 ## $aKöltő, műfordító 

 
2. ábra VIAF azonosítót tartalmazó személynév besorolási HUNMARC rekord 

 

 

 
 

3. ábra VIAF rekord és találatai 
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670/678 Megjegyzés a besorolási adat 
forrásáról / Életrajzi vagy igazgatástörténeti 
megjegyzés 
 
Itt ismertetjük azt az almezőt, amelyet két meg-
jegyzésadathoz is meg lehet adni. Mind a 670-es 
forrást tartalmazó megjegyzésben, mind pedig a 
678-as történeti megjegyzésben feltüntetett forrás 
esetén megadható annak egységes erőforrás-
azonosítója (URI) a $u almezőben. 
 
A 4. ábrán a Geotauruszból származó példa 
MARC rekordja, az 5. ábrán a tezauruszcikk meg-
jelenítése látható az URI-t tartalmazó almező al-
kalmazására. 
 
034 Kartográfiai azonosítók (földrajzi 
helyhivatkozás) 

 
Ebben a mezőben rögzíthető tételfejben megneve-
zett dolog (földrajzi hely, képződmény) kartográfiai 
matematikai adata, például a földrajzi hely hosszú-
sági és szélességi koordinátái. 
 
Ez a mező hasonló fontosságú szerepet játszik, 
mint a VIAF azonosító rögzítésére alkalmas 024-
es mező. A földrajzi koordináták ugyanis egysége-
sített földrajzi tulajdonnevek esetében közös nem-
zetközi azonosítónak tekinthetők. Ha adott könyv-
tári rendszerben a földrajzi tulajdonnevek tartal-
mazzák, akkor a könyvtári rendszer megfelelő 
kialakítása esetén magából az online katalógusból 
kiindulva egy lépésben érhető el közvetlenül min-
den olyan digitalizált térkép (és egyéb) állomány, 
amely földrajzi koordinátákon alapul. 

 

001 000000015847 
005 20080713231232.0 
008 000103#n#ang##ba #n###########n#ana###### 
151 ## $aBudapest. Citadella 
451 ## $wv $aCitadella 
551 ## $wg $adunántúli vár 
551 ## $wg $aerőd 
551 ## $wj $aBudapest $b1. kerület 
551 ## $wm $aGellért-hegy 
678 1# $a1850-54 között épült Emanuel Zitta hadmérnök tervei szerint; 1854-67: osztrák erőd, 1967-től Budapest 
Főváros tulajdona. 1869-ben végleg kivonul belőle a katonság. 1942-44 között lengyel hadifoglyok tábora, 1944-45 
között Wehrmacht légvédelmi bázis, 1945 január-február között Wehrmacht katonai kórház és erőd. 1969-től kezdődik 
idegenforgalmi hasznosítása $uhttp://www.citadella.hu/hun/helytort.htm

 
4. ábra URI-t tartalmazó $u almező alkalmazásának példája a 678-as történeti megjegyzés mezőben 
(Geotauruszból származó rekord); az 1. indikátor 1-es értéke adja meg, hogy nem életrajzi, hanem 

igazgatástörténeti adatról van szó 
 
 
 

Budapest. Citadella 
Történet: 1850-54 között épült Emanual Zitta hadmérnök tervei szerint; 1854-67: osztrák erőd, 1967-től Budapest 
Főváros tulajdona. 1869-ben végleg kivonul belőle a katonság. 1942-44 között lengyel hadifoglyok tábora, 1944-45 
között Wehrmacht légvédelmi bázis, 1945 január-február között Wehrmacht katonai kórház és erőd. 1969-től kezdődik 
idegenforgalmi hasznosítása. <http://www.citadella.hu/hun/helytort.htm> 
helyettesíti vagylagosan Citadella 
típusa dunántúli vár 
  erőd 
nagyobb egysége Budapest. 1. kerület 
helye Gellért-hegy 

 
5. ábra A 4. ábra rekordja tezauruszcikként megjelenítve 
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Mindez nem egyéb, mint a földrajzi helyhivatkozás 
megvalósítása, a geotagging vagy geocoding. A 
földrajzi tulajdonnévhez rendelt koordináta (a 
geokód, „geotag”) segítségével hozható össze a 
digitális térkép megfelelő helye a könyvtári kataló-
gus megfelelő mutatónevével. 
 
Ha tehát valaki földrajzi tulajdonnév szerint keres, 
az online katalógusból közvetlenül megjeleníthető 
például az adott hely Magyarország egyes katonai 
felméréseinek digitalizált térképein, de akár a 
Google Earth keresőben is. 
 
A Geotaurusz [3] a World Geodetic System 1984-
től hozzáférhető (WFS84) állományából átvette a 
mai Magyarország összes fölrajzi helyét (város, 
falu, tanya, dűlő, táj, hegy, víz stb.) a koordináták-
kal, és összekapcsolta a koordinátákat a tezau-
ruszban szereplő egységesített földajzinév-
besorolási adatokkal [5]. Elvileg akár a WFS84 
teljes állománya átvehető, ha megvannak hozzá a 
megfelelő egységesített földrajzinév-besorolási 

adatok. Következésképpen az a könyvtár, amely a 
Geotauruszt beépíti az online katalógusába, ren-
delkezik azzal a lehetőséggel, hogy a keresett 
földrajzi hely a weben elérhető térképeken megje-
leníthető. 
 
Válasszuk ki például a Geotauruszból a Puszta-
bábocka kistelepülést. A 6. ábrán a Geotaurusz 
HUNMARC rekordja látható a 034-es mezővel, a 
7. ábrán pedig a megjelenített tezauruszcikk. 
 
A 8. ábrán a 2. katonai felmérés (1819–1867) sze-
rint, a 9. ábrán az 1944-es katonai felmérés sze-
rint, a 10. ábrán pedig a Google Earth szerint lát-
ható a település és környéke. A tezauruszcikkben 
szereplő kapcsolódó földrajzi helyek közül nem 
mindegyik térképen szerepel mindegyik, van, ame-
lyiken kevesebb (pl. a 19. századi felmérésen ért-
hetően kevesebb, az 1944-es felmérésen több), és 
a megnevezéseknek se teljesen egyforma mindig 
a névalakja. 

 

001     000000047146 
005     20110320235905.0 
008     110320nn#ang##ba#n###########a#ana##### 
034 ##  $f46.85 északi szélesség 
034 ##  $e20.35 keleti hosszúság 
040 ##  $aOSZK $bhun $fGeotaurusz 
150 ##  $aPusztabábocka 
450 ##  $wy $aBábockapuszta 
550 ##  $wg $aSzolnok megyei kistelepülés 
550 ##  $wj $aÖcsöd 
550 ##  $wk $aAtrács-tó 
550 ##  $wk $aBábocka-halom 
550 ##  $wk $aKajla-halom 
550 ##  $wk $aKettős-halom (Békésszentandrás) 
550 ##  $wk $aTarcsai-halom 
550 ##  $wm $aAtalak 
550 ## $aÉrközitanyák 
550 ## $aKaján (Cserebökény) 
550 ## $aTelekpartitanyák 
667 ##  $aA Bábocka-tanya korábbi neve a 2. kat. felmérésen Schwab-tanya 
670 ##  $aNGA GEOnet Names Server (GNS). 
670 ##  $a2. kat. felmérés. 
670 ##  $a1944. évi kat. felmérés 
678 ##  $aA középkorban a Dömösi apátság birtoka 
680 ##  $aPuszta és a nyugati szélén azonos nevű kistelepülés 

 
6. ábra A földrajzi koordinátákat tartalmazó HUNMARC rekord 
($f – északi szélesség, $e keleti hosszúság) a Geotauruszból 
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Pusztabábocka 
Magyarázat: Puszta és a nyugati szélén azonos nevű 
kistelepülés 
Tört.: A középkorban a Dömösi apátság birtoka 
Belső megj.: A Bábocka-tanya korábbi neve a 2. kat. 
felmérésen Schwab-tanya 
Forrás NGA GEOnet Names Server (GNS 
 2. kat. felmérés 
 1944. évi kat. felmérés 
koordinátája 46.85 : 20.35 
szinonimája Bábockapuszta 
típusa Szolnok megyei kistelepülés 
nagyobb egysége Öcsöd 
részei Atrács-tó 
 Bábocka-halom 
 Kajla-halom 
 Kettős-halom (Békésszentandrás) 
 Tarcsai-halom 
mellette Atalak 
 Érközitanyák 
 Kaján (Cserebökény) 
 Telekpartitanyák 

 
7. ábra A 6. ábra rekordja tezauruszcikként 

megjelenítve 

Hangsúlyozzuk: azáltal, hogy a Geotaurusz a ko-
ordinátákat tartalmazza, a Geotaurusz átvételével 
a könyvtári rendszerben megoldható, hogy az 
online katalógusban a kereső egyetlen lépésben 
jeleníthesse meg a weben található térképeken a 
keresett földrajzi helyet. A kereső anélkül, hogy ki 
kellene lépnie a könyvtár online katalógusából, egy 
kattintással megjelenítheti a térképen a földrajzi 
helyet. 
 
Olyan könyvtári rendszerek, amelyekben a földrajzi 
hely térképen kikereshető, és onnan közvetlenül, 
egy kattintással elérhető az adott helyen található 
forrás, már léteznek. Például a Berlini Városi 
Könyvtár ősnyomtatvány-tárának katalógusában a 
nyomdahelyek betűrendben is kereshetők a navi-
gálható térképen (11. ábra). 
 
 
 
 

 

 
 

8. ábra Pusztabábocka (Bábockapuszta) a 2. katonai felmérés térképén (1819–1867) 
(Az 7. ábra tezauruszcikkében szereplő közvetlenül kapcsolódó helyek bekarikázva, a többi hely aláhúzva) 
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9. ábra Pusztabábocka az 1944-es katonai felmérés szerinti térképen 
(A tezauruszcikkben szereplő közvetlenül kapcsolódó helyek bekarikázva, a többi hely aláhúzva) 

 

 
 

10. ábra Pusztabábocka a Google Earth szerint 
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11. ábra. A Staatsbibliothek zu Berlin katalógusában térkép alapján kereshető ősnyomtatványok 
A jobb oldali kattintógombbal megjeleníthetők az adott helyre vonatkozó ősnyomtatványok forráshelyei: a British 

Library, a Tübingeni Egyetem és a német Wikipédia 
 

 
Annak feltétele, hogy a fenti megoldások könyvtári 
rendszerben programozhatók legyenek, hogy le-
gyen a földrajzinév-besorolási adathoz koordináta-
adat. A koordinátaadatnak pedig már van MARC21/ 
HUNMARC adatmezője. 
 
046/37X–38X Speciális tételfejadatok 
 
Ezek az adatmezők a közelmúltban jelentek meg a 
MARC21-ben. Az alábbiakban a személyekre vo-
natkozó részükkel foglalkozunk. Ezek az adatok 
jelenleg a következők: 
046 Születési, kezdési, keletkezési idő [év, hó, 

nap] 
336 Mű vagy műrész kommunikációs formája 
370 Kapcsolódó hely 
371 Cím 
372 Tevékenységi terület 
373 Munkahely, tagság 
374 Beosztás és időadatai 
375 Családi állapot (genderadat) 
376 Egyéb családadat (családtípus, társadalmi 

rang stb.) 
377 Használt, birtokolt nyelv 
380 Műfaj 
381 Mű egyéb jellemzője 
382 Hangzó dokumentum hordozója (hangszere-

lés) 

383 Hangzó dokumentum számozási adata 
384 Zenei kulcs 
 
Segítségükkel az eddigieknél sokkal részletesebb 
személynyilvántartás alakítható ki MARC formá-
tumban is. Ez azt jelenti, hogy a részletesebb név-
kataszterek is MARC formátumra építhetők. Külö-
nös jelentősége lehet ennek például a helytörténeti 
nyilvántartásban. Az egyes helytörténeti adatbá-
zisok névkataszterei migrálhatókká válnak. 
 
Különösen jól felhasználhatók ezek az adatmezők 
a levéltárak személy- és testületi neveinek rekord-
jaiban, továbbá a helytörténeti gyűjteményekben, 
valamint a Hungarika névkataszterben. Használa-
tukkal összekapcsolhatók az egységesített besoro-
lási névállományok és a névkataszterek. 
 
A 12. ábrán egy egységesített személynévrekord 
látható a részletes adatokkal. A 13. ábra egy le-
hetséges megjelenítési változatot tartalmaz. Jól 
látható, hogy a rekordban a hagyományos egysé-
gesített névalak, és a különböző speciális névada-
tok egyetlen besorolási rekordban helyezkednek 
el. A mindenkori kezelőrendszer feladata, hogy 
ezekből az adatokból milyen mutatóban mit jelenít 
meg. Megvalósítható az integrált kapcsolat a név-
terek és a besorolási adatok között. 
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001     000000014023 
005     20110321102302.0 
008    040103#n#aon##aa#n###########n#aaa###### 
046 ##  $f19620514 $g20101223 
040 ##  $aOSZK $bhun $fSzemélynév-kataszter 
100 ##  $aKovács $jIstván $c1942–2010 $g20101025 
370 ##  $aKaposfő $bBudapest $eKaposvár $s1966 $t2001 $eBudapest $s2001 
             $uhttp://www.loc.gov/marc/authority/ad370.html $vRévai Nagy Lexikona 
371 ##  $aFő u. 15. $bKaposvár $dhu $e7400 $s1966 $t2001 $mkovacs4i@email.hu 
371 ##  $aNyugati tér 3. $bBudapeset $dhu $e1234 $s2001 $mkovacs4i@mail.hu $s2001 
372 ##  $agimnáziumi tanár $s1966 $t1991 
372 ##  $afőiskolai tanár $s1991 $t2001 $uhttp://www.loc.gov/marc/authority/ad370.html 
373 ##  $aKaposvári Főiskola. Mezőgépek tanszék $s1991 $t2001 
374 ##  $aadjunktus $s1991 $t1998 
374 ##  $adocens $s1998 $t2001 
375 ##  $anős $s1964 $t2005 
375 ##  $aözvegy $s2005 
377 ##  $ahu $aen $age 

 
12. ábra Részletes személynévadatokat tartalmazó MARC21 rekord 

 
 

Kovács István (1942–2010) 
Kaposfő, 1942. május 14. – Budapest, 2010. december 23. 
Tevékenységi helyek: Kaposvár, 1966–2001; Budapest, 2001–.   

Forrás: http://www.loc.gov/marc/authority/ad370.html; Révai Nagy Lexikona. 
Lakcím: 7400 Kaposvár, Fő u. 15. (1966–2001); 1234 Budapest, Nyugati tér 3. E-mail: kovacs4i@mail.hu . Idő: 

(2001–) 
Tevékenységi terület: gimnáziumi tanár (1966–1991); főiskolai tanár (1991–2001). 

Forrás: http://www.loc.gov/marc/authority/ad370.html
Munkahely: Kaposvári Főiskola. Mezőgépek tanszék (1991–2001) 
Beosztás: adjunktus (1991–1998); docens (1998–2001) 
Családi állapot: nős (1964–2005); özvegy (2005–) 
Nyelvtudás: magyar, angol, német 

 
13. ábra Részletes személynévadatokat tartalmazó MARC21 rekord megjelenítése 

 
 
Utalások és hivatkozások 
 
260/360 Összetett magyarázatos „lásd” és 
„lásd még” tárgyi hivatkozás 
 
Ebbe a mezőbe rögzíthetők azok a relációk, ame-
lyeket relációjelekkel körülményesen vagy egyálta-
lán nem lehet megadni, illetve célszerű részlete-
sebb magyarázattal közölni. Az $i almezőbe kerü-
lő, a relációt megfogalmazó szövegen belül magu-
kat a kapcsolódó kifejezéseket a $a almezővel 
minősítik. Ezáltal lehetővé válik, hogy ha a kapcso-
lódó kifejezés névalakja módosul, az automatiku-

san átvezetődjék a szövegen belül megadott név-
alakon is. 
 
A 260-as mező a nemdeszkriptorok és desz-
kriptorok között „lásd” utalásra, a 360-as mező 
pedig a deszkriptorok és deszkriptorok között „lásd 
még” utalásra használható. 
 
A 14. ábrán a Köztauruszból (s egyben a 
Geotauruszból) származó földrajzinév-besorolási 
rekord látható szöveges „lásd” utalással HUN-
MARC/MARC21 formátumban, a 15. ábrán pedig 
ennek a megjelenítése. 
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001 000000170417 
005 20100807235905.0 
008 100807nn#bno##ba#n###########n#ana##### 
040 ## $aOSZK $bhun $fKöztaurusz 
151 ## $aAlt- 
678 ## $aA 19. században általában kötőjellel írták ezeket az összetételeket (pl. Alt-Etschka), illetve a 

Csehországi hivatalos német nevek esetében szóközzel elválasztva (pl. Alt Tabor) 
260 ## $iAz $aAlt- $iés az $aAlt_ $ikezdetű hivatalos német neveket lásd egybeírva (pl. Altbeba és 

nem Alt-Beba vagy Alt Beba). Lásd még $aNeu- $iés $aÓ- 

 
14. ábra Nemdeszkriptorcikk rekordja magyarázatos lásd utalással a Geotauruszból. 

A céldeszkriptorokat a szöveges utalás $i almezőjén belül a $a almező különbözteti meg 
 

Alt- 
Magyarázat: A 19. században általában kötőjellel írták ezeket az összetételeket (pl. Alt-

Etschka), illetve a Csehországi hivatalos német nevek esetében szóközzel elválasztva 
(pl. Alt Tabor) 

lásd Az „Alt-„ és az „Alt_” kezdetű hivatalos német neveket lásd egybeírva (pl. Altbeba és 
nem Alt-Beba vagy Alt Beba). Lásd még „Neu-” és „Ó-” 

 
15. ábra A 13. ábrán látható nemdeszkriptorcikk megjelenítése magyarázatos lásd-utalással. 

A céldeszkriptorokat a szöveges utaláson belül az idézőjelek különböztetik meg 
 
 
Az is jól látható, hogy a nemdeszkriptorok elkerülhe-
tetlenül önálló rekordokat alkotnak, azaz nem igaz, 
hogy az adatcsere-formátumokban nemdeszkriptor 
csak a 150-es mezőbe kerülő deszkriptorok 400-as 
kapcsolódó mezőjében szerepelhetnek, és a 150-es 
tételfejmezőben nem. Ezért szerepel a 008-as mező 
9. pozícióján a „b” érték, amely a hivatkozási tételfe-
jet minősíti. 
 
A személynévnek is lehetnek deszkriptor-deszkrip-
tor kapcsolatai az 550-es mezőben. (A szemantikus 
web és web 2.0 könyvtári világában elvárhatók a 
besorolási adatok strukturáltabb megjelenései!) A 

16. ábrán látható példában „Mária, Szent, Szűz” a 
generikus fölérendelt, hiszen Mária minden megje-
lenése tekinthető egy-egy fajfogalomnak ama jól 
formált állítás alapján hogy a „Fatimai Szent Szűz” 
[nem más, mint/”van”] Szűz Mária”. A „helye” relá-
cióban pedig a portugáliai Fátima település kap-
csolódik. A Fátima nevű település más országban 
is van, ezért a kerek zárójelbern szereplő kiegészí-
tő adat (Portugália). Arra is felhívjuk a figyelmet, 
hogy a kapcsolatok különböző típusú tételfejek 
között állhatnak fenn (példánkban a szaktárgyszó, 
ill. a személynév és a földrajzi név között). 

 

001 000000080543 
005 20110307132014.0 
008 100807nn#ano##ba#n###########n#ana##### 
040 ## $aOSZK $bhun $fKöztaurusz 
150 ## $aFátimai Szent Szűz 
100 ## $wh $aMária $cBoldogságos $cSzűz 
551 ## $aFátima (Portugália) 
360 ## $iTovábbi megjelenések esetén lásd még: $aMária megjelenései és csodái $ivalamint 

az egyes eseteket, mint pl. $aMedzsugorjei Szűz 
680 ## $iSzűz Mária megjelenése Fátimában 

 
16. ábra Nemdeszkriptorcikk rekordja magyarázatos lásd még utalással 

A kapcsolódó deszkriptort a szöveges utalás $i almezőjén belül a $aalmező különbözteti meg. 
A 150-es szaktárgyszóhoz 100-as személynév kapcsolódik 
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Fátimai Szent Szűz 
Magyarázat: Szűz Mária megjelenése Fátimában 
lásd még További megjelenések esetén lásd még: „Mária megjelenései és csodái” valamint 

az egyes eseteket, mint pl. „Medzsugorjei Szűz” 
általánosabb Mária, Boldogságos, Szűz 
helye  Fátima (Portugália) 

 
17. ábra A 16. ábrán látható rekord megjelenítése nemdeszkriptorcikkben magyarázatos lásd utalással 

A céldeszkriptorokat a szöveges utaláson belül az idézőjelek különböztetik meg 
 
 
A $w almező használata a relációtípusok 
finomítására 
 
Azáltal, hogy a tezauruszok természetes részeivé 
váltak a könyvtári adatbázisoknak, elkerülhetetlen-
né vált, hogy a besorolási adatcsere-formátu-
mokban bővítsék a relációtípusok választékát. Az 
eddig használt „lásd” és „lásd még” utalások elég-
telennek bizonyultak az összefüggések áttekintető 

kifejezésére, és különösen érvényes ez a jövőben, 
a szemantikus web elterjedésekokr. A MARC21- 
és vele a HUNMARC formátumokban a 4XX-es és 
5XX-es adatmező-tartományokban a bővítés a $w 
vezérlőalmező értékkészletével valósítható meg. 
Ezáltal nagyon részletes relációtípus-választás 
alakítható ki. A MARC21 jelenlegi választékát az 5. 
táblázat tartalmazza. 

 
5. táblázat 
A MARC21/HUNMARC relációtípus-választéka a $w vezérlőalmező értékeivel 
 

mező $w 
érték 

megnevezés MSZ 
3418 

szerinti 
jel 

megjegyzés 

5XX a előbb/korábbi; kiindulása/oka, alapja/eredete E  

5XX b utóbb/későbbi; következése/okozata, tárgya/eredménye R  

5XX f mű feldolgozása  RF 

5XX  feldolgozott mű alapja  EF 

5XX g általánosabb, generikus fölérendeltje, nem-fogalma F  

5XX h speciálisabb, fajtája, generikus alárendeltje, faj-fogalma A  

5XX t egésze/átfogóbb, összessége, teljessége T  

5XX u része/szűkebb, eleme, részlete P inverze, nevek, 
címek esetén 
generálható 

5XX l lásd még más értelemben, homonimája ≠  

5XX – lásd még, egyéb rokonsága, asszociatív kapcsolat X  

5XX – lásd kapcsolat L  

4XX – lásd innen kapcsolat H inverze, nevek, 
címek esetén 
generálható 

5XX v lásd ÉS L&  

4XX w lásd innen ÉS H&  

5XX x lásd VAGY LV  

4XX y lásd innen VAGY HV  
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Itt is felhívjuk a figyelmet arra, hogy a relációk kü-
lönböző típusú tételfejek között állhatnak fenn. 
Például 110-es testületi név tételfej kapcsolódhat 
működési területet képviselő 150-es szaktárgyszó-
hoz, vagy 151-es földrajzi tulajdonnév kapcsolód-
hat 150-es típust jelentő általános földrajzi névhez 
(amely szaktárgyszó) és/vagy 100-as személynév-
hez, mely az illető szűkebb hazája. 
 
A 16. és 17. ábrán szaktárgyszó (Fátimai Szent 
Szűz) és személynév (Mária, Boldogságos, Szűz) 
és földrajzi név (Fátima), a 18. és 19. ábrán szak-
tárgyszó és földrajzi nevek kapcsolata látható. 
 
 
Kitekintés 
 
A MARC21/HUNMARC besorolási adatcsere-for-
mátumban egész sor új adatmező található, me-
lyek segítenek abban, hogy a könyvtári katalógu-
sokat beköthessék a szemantikus web, és rajta 

keresztül a web 2 világába. Annál inkább fontos 
ez, mert a web 2.0, vele a közösségi média és a 
felhasználó gerjesztette tartalom (user generated 
content) ugyan „demokratizálja” a hálózat haszná-
latát, de ugyanakkor el is önti a világhálót ellenőri-
zetlen adatok tömegével; mintegy felvizezik a 
webet. A könyvtári rendszerek adatai ezzel szem-
ben ellenőrzöttek. Azáltal, hogy a könyvtárak meg-
jelennek a weben, a szakszerűen feldolgozott in-
formációkat közvetíthetik. A MARC típusú meta-
adat-formátum (besorolási adatcsere-formátum) 
elmúlt egy-két évtizedbeli bővülése abba az irány-
ba mutat, hogy a könyvtárak ennek a feladatuknak 
eleget tudjanak tenni. 
 
A katalógusok besorolási adatait alkotó kifejezések 
a formátum adatmezőivel úgy címkézhetők meg, 
hogy e címkézés eredményeként a besorolási 
adat, s vele a katalógustartalom kijuthat a webre, 
és ott jótékony ellensúly képezhet az ellenőrizetlen 
adatok ellenében. 

 

001 000000002533 
005 20110212235905.0 
008 110212nn#ano##ba#n###########n#ana##### 
040 ## $aOSZK $bhun $fKöztaurusz 
150 ## $aal-dunai székelyek 
550 ## $w $ga székelyek 
551 ## $w $abukovinai csángók 
551 ## $aHertelendyfalva 
551 ## $aSándoregyháza 
551 ## $aSzékelykeve 
670 ## $aNagy Sívó Z.: Bukovina, mit vétettem. Forum, 1999. 
680 ## $iNagyobbrészt Bukovinából, kisebb részt a Székelyföldről a 19. és 20. század forduló-

ján a Bánát déli részébe telepített székelyek 

 
18. ábra Köztaurusz tezauruszcikkének rekordja 5XX-es kapcsolatokkal. 

A 150-es szaktárgyszóhoz 151-es földrajzi név kapcsolódik 
 
 

al-dunai székelyek 
Magyarázat: Nagyobbrészt Bukovinából, kisebb részt a Székelyföldről a 19. és 20. század fordu-

lóján a Bánát déli részébe telepített székelyek 
Forrás: Nagy Sívó Z.: Bukovina, mit vétettem. Forum, 1999. 
lásd innen vagylagosan székelyek 
eredete bukovinai csángók 
helye Hertelendyfalva 
 Sándoregyháza 
 Székelykeve 

 
19. ábra A 18. ábra Köztauruszból származó besorolási rekordja tezauruszcikk 

formájában megjelenítve 
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Jegyzetek 
 
1 A könyvtári, levéltári és irattári besorolási metaada-

tok összehasonlításával részletesebben foglalkozik 
[7]. 

2 Az adatokra vonatkozóan lásd [2] honlapját, azon 
belül az Előszó (Introduction) végét. 

3 Az entitás-, tulajdonság- és relációadat fogalmával 
és a besorolási adat koncepcionális modelljével 
[Ungváry: HUNMARC] foglalkozik. 

4 Az adatok a MARC21 [2] tartalomjelölőkre vonatkozó 
történeti bejegyzésein (content designator history) 
alapulnak. 

5 Az OSZK besorolási nevei rendelkeznek már olyan 
webes azonosítóval (a remek URI-val, angolul cool-
URI), mely az OAI–ORE protokoll ajánlásainak meg-
felel [1]. 

 
Irodalom 
 
[1] HORVÁTH Ádám: Digitális objektumok strukturális 

metaadatainak megadása OAI–ORE protokoll segít-
ségével. Debrecen, Networkshop, 2010. 

[2] HUNMARC, a besorolási rekordok adatcsere-formátu-
ma. Összeáll. Sipos Márta, Szabó Julianna, Ungváry 
Rudolf. Budapest, 2010. Tervezet. HUNMARC, a be-
sorolási rekordok adatcsere-formátuma. Összeáll. 
Sipos Márta. Budapest, 1998. március. Tervezet. 
KSZ/4.1 HUNMARC. A bibliográfiai rekordok adat-
csere formátuma. [Összeáll. Sipos Márta]. Budapest, 
2002. március. <http://www.ki.oszk.hu/107/e107_ 
files/public/hunmarc.pdf> 
MARC21 Format for authority data. [Washington] : 
Library of Congress. Network Development and 
MARC Standards Office; Cataloging Distribution 
Service. – 1999 Ed. Update No. 1 (October 2001) 
through Update No. 9 (October 2010). – Washington, 
Library of Congress, Network Development and 
MARC Standards Office. <http://www.loc.gov/marc/ 
authority/ecadhome.html> 
ISAAR (CPF) : International Standard Archival Au-
thority Record for Corporate Bodies, Persons and 
Families. – Second ed. – International Council on Ar-
chives. – ICA Commitee on Descriptive Standards: 
Canberra, 2004. http://www.ica.org/en/node/30230
MoReq2. Elektronikus iratok kezelésének modellkö-
vetelményei. MoReq2 specifikáció. Javított és bőví-

tett kiadás. Ford. Korotij Ágnes. – Budapest, Debre-
cen: Kovex Computer, MOL, 2010. <http://www. 
dlmforum.eu/index.php?option=com_jotloader&view=
categories&cid=12_bcb6040aefc160c09ae4290ae18
57b9f&Itemid=39&lang=en> 

[3] Köztaurusz. 2011. január 1. Szerk. Ungváry Rudolf. 
<http://www.oszk.hu — Útmutató/Tezaurusz> és 
<http://mek.oszk.hu/adatbazis/thes.htm> 
Geotaurusz. 2011. január 1. Szerk. Ungváry Rudolf. 

[4] MSZ 3418–87 Magyar nyelvű információkereső te-
zauruszok. Szerkezete, részei és formái. 

[5] UNGVÁRY Rudolf – PÁSZTI László: A földrajzi ne-
vek és szerepük tárgyi kifejezésként: Nemzetközi fej-
lődés, problémák és tapasztalatok a Köztauruszban 
és a Geotauruszban. In: Networkshop 2008. Dunaúj-
város, Dunaújvárosi Főiskola, 2008. március 17. – 
19. : elektronikus dok. : konferencia anyag. / [rend., 
közread. A Nemzeti Információs Infrastuktúra Fej-
lesztési Iroda]. – [Budapest] : NIIF Iroda, cop. 2008. 
CD-ROM. <https://nws.niif.hu/ncd2008/. = Könyvtári 
Figyelő, 18. (54.) köt. 3. sz. 2008. p. 395–428. 
<http://ki.oszk.hu/kf/2010/10/a-foldrajzi-nevek-es-
szerepuk-az-informaciokeresesben/#more-732> 

[6] UNGVÁRY Rudolf: MARC21/HUNMARC. A besoro-
lási adatok metaadat-formátuma. Főbb jellemzők, fej-
lődés és problémák. In: Könyvtári Figyelő, 20. (56.) 
köt. 1. sz. 2010. p. 9–70. 
<http://ki.oszk.hu/kf/2010/10/marc21hunmarc-a-
besorolasi-adatok-metaadat-formatuma-fobb-
jellemzok-fejlodes-es-problemak/> 

[7] UNGVÁRY Rudolf: Metaadatok összehasonlító vizs-
gálata gyűjteményi rendszerekben. =: TMT, 58. köt. 
6. sz. 2011. p. 239–252. 

[8] Virtual International Authority File. VIAF. Imple-
mented and hosted by OCLC. 2011. <http://viaf.org/> 

 
Beérkezett: 2011. V. 13-án. 
 

Ungváry Rudolf 
informatikus mérnök. 
E-mail: ungvary@hungary.com 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 386 

http://www.ki.oszk.hu/107/e107_files/public/hunmarc.pdf
http://www.ki.oszk.hu/107/e107_files/public/hunmarc.pdf
http://www.loc.gov/marc/authority/ecadhome.html
http://www.loc.gov/marc/authority/ecadhome.html
http://www.ica.org/en/node/30230
http://www.oszk.hu � �tmutat�/Tezaurusz
http://mek.oszk.hu/adatbazis/thes.htm
https://nws.niif.hu/ncd2008/
http://ki.oszk.hu/kf/2010/10/marc21hunmarc-a-besorolasi-adatok-metaadat-formatuma-fobb-jellemzok-fejlodes-es-problemak/
http://ki.oszk.hu/kf/2010/10/marc21hunmarc-a-besorolasi-adatok-metaadat-formatuma-fobb-jellemzok-fejlodes-es-problemak/
http://ki.oszk.hu/kf/2010/10/marc21hunmarc-a-besorolasi-adatok-metaadat-formatuma-fobb-jellemzok-fejlodes-es-problemak/
http://viaf.org/


TMT 58. évf. 2011. 9. sz. 

Bognárné Lovász Katalin 

A felsőoktatási könyvtárak szerepe a 
tudásmegosztásban 

A Bolognai folyamat és a gazdasági, társadalmi változások számos kikényszerített átalaku-
lást hoztak a felsőoktatási intézmények életében. Megindult a verseny a hallgatókért, akik 
sok esetben már tudatosabban próbálnak olyan egyetemet vagy főiskolát választani, ahol 
versenyképes, „eladható” tudásra tehetnek szert tanulmányaik során. Ezeknek a kihívá-
soknak a felsőoktatási intézmények úgy tudnak a legjobban megfelelni, ha a tudásme-
nedzsment eszközeit alkalmazva tudásvagyonukat felmérik és hatékonyan kihasználják. 
Mit is jelent a tudásvagyon a felsőoktatási intézmények esetében? Milyen tevékenységek 
tartoznak a felsőoktatási tudásmenedzsment körébe? Milyen szerepet vállalhatnak a tudás 
menedzselésében a felsőoktatási könyvtárak? Jelen tanulmányunkban ezekre a kérdések-
re keressük a válaszokat. 

Ahhoz, hogy a változásokkal és a megváltozott 
igényekkel pontosan tisztában legyenek a felsőok-
tatási intézmények vezetői, szükség van a folya-
matos, a gazdasági, politikai és társadalmi környe-
zettel folytatott kétirányú kommunikációra és aktív 
partnerkapcsolatokra mind az egyén, mind pedig 
az intézmények szintjén. Barakonyi Károly véle-
ménye szerint a globális társadalom megjelenése, 
a tudásalapú társadalom és az univerzális egye-
tem megteremtésének igénye olyan kényszerítő 
erő, amelyet az egyetemek nem hagyhatnak fi-
gyelmen kívül, ezért „az egyetemeknek át kell ala-
kulniuk mind a társadalom, mind a gazdaság, mind 
a saját érdekükben.”1 A változó világhoz való al-
kalmazkodás, a versenyképes képzési kínálat 
biztosítása, a kutatási, fejlesztési és innovációs 
projektek beindulása az okai annak, hogy kiemel-
ten fontos feltárni és kodifikálni az intézményi tu-
dásvagyont. Ez által lehetőség van arra, hogy – 
Nonaka gondolataival élve2 – működésbe lépjen a 
„tudásspirál”, amely új, innovatív tudás birtoklásá-
hoz segítheti elő. Ennek érdekében kell kialakítani 
az egyetemeken a tudásmenedzsment bevezeté-
sének feltételeit, és eszközeivel biztosítani az in-
tézményi tudás feltárását, megtartását és gyara-
podását. 
 
 
A tudásmenedzsmentről általában 
 
Egy vállalat vagy intézmény egyik legértékesebb 
erőforrása a munkavállalók által birtokolt tudás3, és 
az a képességük, hogy mennyire hatékonyan tud-
ják felhasználni a munkafolyamatok során, illetve 

milyen könnyen sajátítják el és alkalmazzák az új 
ismereteket. A tudást azonban menedzselni, fel-
tárni, gyűjteni, osztályozni és hozzáférhetővé kell 
tenni, mert e nélkül jórészt csak a fejekben vagy a 
vállalat/intézmény különböző részein elszórt és 
nem feltárt tudás elvész a vállalat számára. A tu-
dásfejlesztési és -megosztási folyamatok tudatos 
tervezésével lehetőséget adunk arra, hogy az in-
nováció egyik alapvető forrásaként a szervezet és 
tagjainak tudása a leghatékonyabb módon járul-
hasson hozzá a vállalat vagy intézmény verseny-
képességéhez. 
 
A tudásmenedzsmentnek, attól függően, hogy 
milyen nézőpontból vizsgáljuk, számos meghatá-
rozása lehet. Tanulmányomban a tudásmenedzs-
ment fogalmát a felsőoktatási intézményekre is 
adaptálhatóan az alábbiak szerint használom: 
azoknak a tudatosan alkalmazott folyamatoknak és 
eszközöknek az összessége, amelyek lehetővé 
teszik az intézményi tudásvagyon feltárását, táro-
lását és fejlesztését, megosztása által működő 
tudástőkévé alakítását, és hozzájárulnak a tudás-
vagyon növeléséhez annak érdekében, hogy a 
szervezet megvalósíthassa céljait. 
 
 
A tudásmenedzsment a felsőoktatásban 
 
A tudásmenedzsment képviselői már nemcsak a 
gazdaságon belüli tudásátadás problémáival fog-
lalkoznak, hanem, ahogy Csapó Benő is rámutat: 
„egyre határozottabban fogalmazzák meg az okta-
tással kapcsolatos elvárásaikat. A gazdasági élet-
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ben kikristályosodó tudáskoncepció közvetlenül is 
visszahat az oktatásra.”4 A felsőoktatási intézmé-
nyek esetében ez nemcsak a diákoknak átadott 
tudást jelenti, hanem a kutatási és a projekttevé-
kenységek hatására létrejött új tudást is, amely 
meghatározza az adott egyetem minőségét és 
versenyképességét.5 

 
Egy szervezet vagyonát immateriális és materiális 
vagyontárgyak képezik. A materiális vagyon köré-
be tartoznak a pénzeszközök, épületek, berende-
zések, eszközpark stb., míg a munkatársak tudá-
sa, mely egyrészt a fejekben van jelen, folyama-
tokba, kézikönyvekbe, adatbázisokba kódolva, 
másrészt kapcsolati rendszerekben realizálódva 
jelenti egy szervezet immateriális vagyontárgyait.6 
A felsőoktatási intézmények esetében is kiemelten 
fontos az immateriális javak összessége, amelyek 
megfelelő karbantartás és fejlesztés esetében az 
„életben maradás”, a fejlődés meghatározó elemei 
közé tartozhatnak. Egy felsőoktatási intézménynél 
az alábbi immateriális tőketípusokat különböztet-
hetjük meg:7

● Ügyféltőke – az ügyfelekkel és a beszállítókkal 
fenntartott kapcsolat; ide tartozik a márkanév, a 
hírnév és az arculat –, ez a felsőoktatási intéz-
mények esetében az intézmény egészével kap-
csolatban megjelenő bizalom, elégedettség, 
amely a felsőoktatásban a felvételre jelentkezők 
számával mérhető leginkább. 

● Strukturális tőke – a felsőoktatásban a szervezet 
belső folyamataiban, a vezetés minőségében és 
az oktatás színvonalában jelentkezik. 

● Tudástőke – amely az intézmény dolgozói és az 
oktatásba bevont személyek tudásából, készsé-
geiből, tapasztalataiból tevődik össze, olyan tő-
ke, amely sajnálatos módon a munkatárs távo-
zásakor a nem megfelelő tudásmenedzsment-
technológiák és -módszerek alkalmazása esetén 
részben elveszik az intézmény számára. 

● Szociális vagy kapcsolati tőke – a szervezet 
külső kapcsolatrendszere: kisebb vidéki egyete-
mek és főiskolák esetében különösen fontos a 
régió vállalataival, közszférájával és kulturális in-
tézményeivel kialakított együttműködés.7 

 
A tudásátadási folyamatok menedzselése folya-
mán a felsőoktatási intézmények immateriális va-
gyonának egy részét képező tudástőkét, az álta-
lam használt terminológiában tudásvagyont8 térké-
pezik fel, teszik megoszthatóvá és visszakereshe-
tővé. A felsőoktatási intézmények létszükséglete 
és fennmaradásuk legfontosabb záloga, hogy fel-
ismerjék az oktatóikban, dolgozóikban és diákjaik-

ban rejlő tudásvagyont, azokat tudástőkévé alakít-
va hatékonyan tudják felhasználni az intézmény 
fejlődése, néha túlélése érdekében. A magyar 
felsőoktatási intézményeknek sajnos számos 
esetben – a pályázati forrásokon túl – csak ez a 
tőke áll rendelkezésére a változások menedzselé-
sére, ezért erre építve kell és érdemes a jövőt 
megtervezni, a stratégiákat megalkotni. 
 
A magyar felsőoktatás – és egy 2010-ben megje-
lent tanulmány tanúsága szerint a külföldi egyete-
mek9 – mindennapi gyakorlatába azonban még 
nem épült be a tudásmenedzsment eszközeinek 
teljes körű és tudatos alkalmazása. Felmérés még 
nem készült azzal kapcsolatban, hogy a magyar 
felsőoktatási intézmények milyen szinten állnak a 
tudásmenedzsment bevezetése terén, de a várha-
tó eredményt jól mutatja Bencsik Andrea és Marosi 
Ildikó 2008-ben folytatott vizsgálata, amely arra is 
rámutatott, hogy a magyarok nem szeretik a tudá-
sukat megosztani, és nem szeretnek csoportban 
dolgozni.10 Ezek a tényezők pedig a tudásme-
nedzsment legalapvetőbb „személyi” feltételei, 
függetlenül minden technológiai vagy vállalatveze-
tési eszköztől. Ezek hiányában a tudásmenedzs-
ment nem tudja betölteni megfelelő szerepét, hiá-
ba a felülről jövő utasítások, a tudás feltérképezé-
sére kiadott pénzösszeg és az elkészített adatbá-
zisok. A pozíciók féltése, a hatalmi harcok és a 
létbizonytalanság gátolják a tudás szabad, önkén-
tes és tervezett átadását, Tomka Jánossal együtt 
azonban azt valljuk, hogy a megosztott tudás a 
hatalom.11 

 
Az utóbbi években azonban a magyar felsőokta-
tásban is elindultak azok a folyamatok, amelyek 
talán hamarosan elvezethetnek a tudásmenedzs-
ment tudatos alkalmazásához. Egyre fontosabb 
lett a felsőoktatási intézmények számára is az 
innovatív tudás feltérképezése és alkalmazása, 
ezért számos egyetemen alakítottak ki technológiai 
és tudástranszfer irodákat (1. táblázat), amelyek a 
kapukon belül létrehozott tudás, a tudományos 
eredmények marketingjével, értékesítésével foglal-
koznak. Ezeknek az irodáknak a legfőbb feladata, 
számos egyéb mellett: 
● az egyetem innovációs és kutatási potenciáljá-

nak rendszeres felmérése, tudástérkép-adatbá-
zis fejlesztése, karbantartása; 

● az egyetemen keletkező szellemi termékek felku-
tatása, a szellemi termék portfolió kialakítása, 
menedzselése (szükséges iparjogvédelmi eljárá-
sok lebonyolítása, hasznosítás, innováció me-
nedzsment, innováció marketing). 
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1. táblázat 
A tudás hasznosításával foglalkozó szervezeti egységek a magyar egyetemeken 
 

Intézmény Szervezeti egység 

Budapesti Corvinus Egyetem Innovációs és Vállalkozásfejlesztési Központ 

Budapesti Műszaki és Gazdaságtudományi Egyetem Műegyetemi Technológia és Tudástranszfer Iroda 

Debreceni Egyetem  Tudás- és Technológia Transzfer Iroda 

Dunaújvárosi Főiskola Innováció menedzsment Központ 

Eötvös Loránd Tudományegyetem  Pályázati és Innovációs Központ - Innovációs és Techno-
lógiatranszfer Iroda 

Miskolci Egyetem Innovációs és Technológiai Transzfer Centrum 

Nyugat-magyarországi Egyetem Technológiai Transzfer Iroda 

Pannon Egyetem Stratégiai Igazgatóság – Innovációs központ 

Pécsi Tudományegyetem Kutatáshasznosítási és Technológia-traszfer Központ 

Széchenyi István Egyetem Tudásmenedzsment Központ 

Semmelweis Egyetem Technológiai Transzfer Iroda és Innovációs Központ  

Szegedi Tudományegyetem Kutatásfejlesztési és Innovációs Igazgatóság  

Szent István Egyetem Pályázati és Innovációs Központ 
 
 
A technológiai transzfer irodák egyik legfontosabb 
tevékenysége tehát a tudás feltérképezése az in-
tézményen belül, amely megfelel a tudásmenedzs-
ment stratégiájának. Számos esetben azonban nem 
foglalkoznak – talán nem is az ő feladatuk – a tudás 
fejlesztésével, a tudásmegosztás más csatornáinak 
és eszközeinek biztosításával (Javaslat: használatá-
val) és a megfelelő szervezeti kultúra kialakításával. 
Ezeknek a feltételeknek a megvalósulása nélkül a 
létrehozott intézményi tudástárak idővel elavulnak, 
mivel nincsenek „megtöltve” új tudással, illetve az 
oktatók nem tartják fontosnak a karbantartásukat. 
A felülről jövő kezdeményezések vajmi keveset 
érnek, ha az oktatók nem motiváltak a tudásme-
nedzsment alkalmazására, ha nem látják értelmét, 
és az nem épül be természetes napi gyakorlatukba. 
 
Melyek lehetnek tehát az első lépesek a felsőokta-
tási intézményeknél a tudatos tudásmenedzsment 
bevezetésére, és milyen szerepet játszhatnak eb-
ben a felsőoktatási könyvtárak? Fehér Péter igen 
egyszerűen írja le a tudásmenedzsment folyamat-
rendszerét, ezzel egyben ki is jelöli a legfontosabb 
feladatokat: 
● a tudás értékelése, számbavétele – a nagy 

mennyiségű szervezeti tudás feltérképezése, 
kodifikálása, 

● a tudás megosztása – a már felismert és kodifi-
kált tudás megosztása, a tudásátadási folyama-
tok tudatossá tétele, 

● a tudás fejlesztése – a szervezeti tanulás segíté-
se, amely során új tudás keletkezik, és a tudás-
átadás során a már meglévő tudás új „birtokosá-
nál” új értelmezést nyerhet.12 

 
A tudásfolyamatok rendszere véleményünk szerint 
azonban ennél sokkal bonyolultabb, amelyet mi 
nem tartunk szekvenciálisan leírhatónak az elága-
zások és visszacsatolások bonyolult összefüggé-
sei következtében (1. ábra). A kezdeti lépések 
megtételéhez azonban tisztában kell lenni ezeknek 
a folyamatoknak az összetettségével is, és ki kell 
jelölni a tudáscélokat. 
 
Az alábbi folyamatok bevezetéséhez elengedhetet-
len az egész folyamatot mintegy keretbe foglaló 
„tudás tudatos” szervezeti kultúra kialakítása. 
Olyan szervezeti kultúra meglétére van szükség, 
amelyben 
● a tudásmenedzsment vezetői támogatottságot 

élvez, 
● a tudásmegosztás kultúrája természetes része a 

mindennapoknak, 
● bizalmi légkörben folyik a mindennapi munka;  
● támogatják a projekteket, a csoportmunkát 

igénylő feladatokat, 
● támogatják az innovatív és kreatív ötleteket,  
● jutalmazzák a tudásátadásra, kodifikációra és 

tudásfejlesztésre irányuló törekvéseket. 
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1. ábra: A tudásfolyamatok rendszere 
 

Ezek a feltételek elengedhetetlenek ahhoz, hogy 
igazán eredményesen működhessen a tudását-
adás, bár sajnos talán illuzórikusnak tűnik minden 
feltétel megléte. Mikulás Gábor is arra mutat rá, 
hogy a szervezeti kultúra változására van szükség 
ahhoz, hogy a tudásmenedzsment által képviselt 
értékrend – megosztás, bizalom, őszinte kommu-
nikáció – a magyar nonprofit intézményekben is 
megvalósulhasson.13

 
A tudásmenedzsment bevezetésének kezdeti idő-
szakában a felsőoktatásban is figyelembe kell 
venni a következő tényezőket, és számolni kell 
nehézségek megjelenésével: 
● Az emberek többsége nem szívesen dokumen-

tálja tudását. 
● Az emberek többsége nem szívesen osztja meg 

tudását. 
● A tudásmenedzsment bevezetése nem megy 

máról holnapra. 
● A folyamat csak akkor kivitelezhető hatékonyan, 

ha speciális tudásmenedzsment-szerepeket osz-
tunk ki, beleértve az olyan szereplőket, akiknek 
feladata az adatbázis-tartalom frissen tartása és 
értékelése, a személyzet támogatása és képzé-
se.14 

 
A tudásmenedzsment-projektek sikerét számos 
egyéb tényező is hátráltathatja a szervezet tagjai-
nak ellenállásától kezdve az anyagi, humán és 
infrastrukturális források hiányáig.15

 
A tudásmenedzsment bevezetése projekteken 
keresztül valósul meg, amelyeket Davenport, De 
Long és Beers négy típusba sorol: 
1. Tudástárak létrehozása. 
2. A tudáshoz való hozzáférés segítése. 

3. A tudáskörnyezet, a szervezeti kultúra fejlesz-
tése. 

4. A tudás mint vagyon elismerése és menedzse-
lése.16 

 
Ideális esetben ezek a projektek együtt valósulnak 
meg, úgy, hogy egy projekt keretében több típus 
jellemzői is megjelennek. Hiába próbálkozunk tu-
dástárak létrehozásával, ha nem oldjuk meg a 
szervezet dolgozói számára a belső és külső in-
formációforrásokhoz való hozzáférést; illetve nem 
szívesen osztjuk meg az információt, tudást olyan 
szervezetekben, ahol ez nem épült be a szervezeti 
kultúrába. A dolgozók nem lesznek hajlandók 
megosztani és kodifikálni a tudásukat, ha úgy ér-
zik, hogy az intézmény vagy vállalat vezetése nem 
ismeri el a tudásukat fontos szervezeti vagyonként. 
A Davenport által felvázolt projekttípusok ezért vé-
leményem szerint „tisztán” nem valósíthatók meg, 
mivel a megadott feladatok és tevékenységek szo-
rosan összefüggenek egymással. A magyarországi 
egyetemi tudásmenedzsment-projekteket vizsgálva 
meg kell állapítanunk, hogy elméletben megtörtént a 
tudás mint vagyon elismerése, de a gyakorlatban a 
Társadalmi Megújulás Operációs Program kereté-
ben, a TÁMOP 4.2.1-08/1/ és a TÁMOP 4.2.1-08/ 
1/KMR „Tudáshasznosulást, tudástranszfert segítő 
eszköz-, és feltételrendszer kialakítása, fejleszté-
se”17 projektekben megvalósuló beruházások fő-
ként tudástárak létrehozását és a belső informáci-
ókhoz és tudáshoz való hozzáférést tűzték ki célul. 
Sokkal kevesebb, vagy szinte semmi figyelmet 
sem fordítanak a szervezeti kultúra fejlesztésére, 
és a tudás külső forrásokból való elérésére (pl. a 
szakirodalomhoz való hozzájutás, konferenciákon 
és tanfolyamokon való részvétel megoldása, az 
oktatók továbbképzése). 
 
Összegezve tehát, a felsőoktatási intézményekben 
a tudásmenedzsment feladatai a következők le-
hetnek: 
● a tudáskezelési, -megosztási, -tárolási stratégia 

kialakítása; 
● az oktatáshoz és kutatáshoz szükséges felada-

tok tudásigényének felmérése; 
● a tudásvagyon feltérképezése – tudástőkévé 

alakítása; 
● a megfelelő szervezeti kultúra kialakítása; 
● a tudásmegosztási folyamatok tudatos elősegí-

tése; 
● a kollektív tudás fejlesztése; 
● a tudás fejlesztése egyéni szinten; 
● a külső és belső információkhoz és tudásforrá-

sokhoz való hozzáférés biztosítása; 
● az oktatók vonzása, illetve megtartása; 
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● az egyetemen keletkezett tudás értékké, valós 
kulturális, tudományos, gazdasági és társadalmi 
haszonná alakítása. 

 
Ezeknek a feladatoknak az elvégzése vélemé-
nyem szerint elképzelhetetlen a szakképzett 
könyvtári személyzet bevonása, az egyetemi 
könyvtár támogató állománya és szolgáltatásai 
nélkül. Ezt példázza az is, hogy a Nyugat-
magyarországi Egyetemen zajló, az egyetemi tu-
dás- és technológiatranszferhez kötődő pilot pro-
jekt számos fejlesztési kulcsterülete között találha-
tó az intelligens könyvtári infrastruktúra, valamint a 
hozzá kapcsolódó információs és adatszolgálta-
tások létrehozása is.18

 
 
A tudásmenedzsment és a könyvtárak 
 
A nemzetközi könyvtári szakirodalomban már az 
1990-es években megjelentek a témát és a prob-
lematikát, a könyvtári alkalmazás lehetőségeit 
elemző írások, felismerve a könyvtárak szerepét, 
lehetőségeit és feladatait a tudásmenedzsment-
ben.19 Hosszas lobbitevékenységet követően 
2004-ben alakult meg az IFLA-n belül a Tudásme-
nedzsment szekció, amely célul tűzi ki a tudásme-
nedzsment megvalósítását könyvtári és informáci-
ós környezetben.20

 
A tudásrendszerezés, a tudományszervezés gon-
dolata már évtizedek óta jelen van a magyar 
könyvtári szaksajtóban is. Rózsa György az 1970–
80-as években végzett, évtizedekre előre mutató 
tudományszervező, tudást menedzselő tevékeny-
ségéről számol be Sebestyén György a „Könyv, 
könyvtár, könyvtáros” hasábjain.21 A tudásme-
nedzsment fogalomkészlete és stratégiáinak be-
mutatása az évezred elején jelentkezett a magyar 
könyvtárügyben. Számos szerző számolt be erről 
a profitorientált vállalatoknál már egyre gyakrab-
ban alkalmazott módszer, gondolkodásmód könyv-
tári környezetben való alkalmazásának lehetősé-
geiről, veszélyeiről és technikai kívánalmairól. 
Debreceni Zsuzsa a vállalati könyvtárak szerepvál-
tozásáról írt cikkében a nemzetközi tapasztalatokat 
összefoglalva tesz említést a tudásmenedzsment-
ről. Véleménye szerint a vállalati könyvtárosoknak 
szakmai projektekben való részvétellel lehetősé-
gük van az információs igények felmérésére, és a 
tudásátadás és -megosztás segítésére.22 Sajó 
Andrea a vállalati könyvtárak tudásközponttá válá-
sának lehetőségéről írt cikkében. Olyan speciális, 
a tudásmenedzsment-technológia alkalmazásával 
megvalósítható szolgáltatásokat ismertet, amelyek 

eddig nem tartoztak a vállalati könyvtárak hagyo-
mányos feladatai közé.23 Kóródy Judit bemutatja, 
hogy egy vállalati könyvtár hogyan tud integrálódni 
egy nagy vállalat tudásgazdálkodási tevékenysé-
gébe.24 Az általa létrehozott INFODOK Kft. igazi 
sikertörténet a szakmában.25 Géró Katalin a 
„Könyvtári Figyelő” hasábjain részletesen beszá-
mol a tudásmenedzsment fogalmáról és eszközei-
ről, rámutatva arra, hogy a könyvtárosok jövője 
szempontjából nem az a kérdés, hogy bekapcso-
lódjanak-e a tudásgazdálkodásba, hanem az, hogy 
hogyan is tehetik ezt meg.26 Mikulás Gábor 2002-
es cikkében a hazai információs piac egyik lehet-
séges eszközeként számol be a tudásmenedzs-
ment alkalmazásáról.27 Ungváry Rudolf és Vajda 
Erik „Könyvtári információkeresés” című könyvé-
ben kifejti, hogy a vállalati szférában alkalmazott 
tudásmenedzsment a könyvtárak számára is fon-
tos kérdés. Véleményük szerint e területen a 
könyvtárak feladatai abban állnak, hogy 
● „tudatosítsák saját munkatársaik és a közvéle-

mény számára, hogy milyen információkat birto-
kolnak és képesek szolgáltatni; szervezzék meg 
a könyvtári munka tanulságainak és tapasztala-
tainak megosztását a munkatársak között; 

● adatbázis-szolgáltatásaikat összefogott, rende-
zett szervezeti és technikai keretek között kínál-
ják fel; 

● csökkentsék használóiknak azokat a nehézsége-
it, melyet a nagy tömegű, emészthetetlen keretek 
között áradó információ okoz, és ugyanakkor te-
gyék lehetővé, hogy az olvasók ismerethiányai-
kat célzott és támogatott formában feloldhas-
sák.”28 

 
Kiszl Péter az információ- és tudásgazdálkodás 
kihívásaira hívja fel a figyelmet, fontos szerepet 
szánva a megújuló színvonalú könyvtáraknak.29 A 
tudásmenedzsment iskolai könyvtári munkafolya-
matokba adaptálásának elméleti modelljét és gya-
korlati feladatait is felvázolták.30

 
 
A tudásmenedzsment és a felsőoktatási 
könyvtárak, a könyvtárosok szerepe a 
tudásátadási folyamatok szervezésében 
 
A felsőoktatási könyvtárak alapfunkciója az intéz-
ményi oktató- és kutatómunka támogatása, szak-
könyvtári feladatok ellátása. Az egyetemi könyvtá-
rak hagyományos feladata az információforrások 
gyűjtése, feldolgozása, tárolása és szolgáltatása. 
Az egyetemi könyvtárakat körülvevő környezet, a 
társadalom, a gazdaság, az oktatás és ezzel 
együtt az anyaintézmény, az egyetem is változik. 
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Ezek természetes módon hatnak a felsőoktatási 
könyvtárak működésére is, megváltoztatva, átala-
kítva feladataikat és szerepüket. Munkájuk és 
„hasznosságuk” megítélése függ attól a képessé-
güktől, hogy hogyan tudják a heterogén egyetemi 
közösség változó igényeit kielégíteni. Ehhez azon-
ban szükség van arra is, hogy a könyvtárosok 
átértékeljék szerepüket és feladataikat, kitágítsák 
feladatrendszerüket. Egy hatékonyan és jól műkö-
dő felsőoktatási könyvtárnak fontos szerepet kell 
vállalnia a kollektív tanulás és tudásmegszerzés 
támogatásában és a tudásátadás folyamatának 
megszervezésében is.  
 
A külföldi szaksajtóban már 10 éve cikkeznek a 
felsőoktatási könyvtárak megváltozott szerepköré-
ről, a tudásmenedzsment alkalmazási lehetőségei-
ről.31 Számos külföldi példát találhatunk arra, hogy 
egy egyetemi könyvtár komoly szerepet vállal az 
egyetem tudásmenedzsment-stratégiájának meg-
valósításában. Az Ohio Állami Egyetemen Digitális 
Tudásbankot hoztak létre, amely a könyvtár és az 
egyetem informatikai felső vezetőjének (Chief 
Information Officer) közös kezdeményezésére 
valósult meg.32 Az egyetemi könyvtárak is elindul-
tak a tanulószervezet kialakítása felé. Erről számol 
be Tatiana White felmérése, amely szerint az Ox-
fordi Egyetem könyvtárában a könyvtárosok 85%-a 
szívesen osztja meg a tudását, és legtöbbjük az 
egyetemi könyvtár szervezetét tanulószervezetnek 
minősítette, ahol a tudásmenedzsment eszközeit 
tudatosan alkalmazzák.33 

 
A magyar szaksajtóban azonban kevés szó esik 
arról, hogy a felsőoktatási könyvtáraknak milyen 
szerepe lehet az egyetemen és főiskolákon folyó 
tudásátadási folyamatok menedzselésében. Alföl-
diné Dán Gabriella, a Budapesti Corvinus Egyetem 
Központi Könyvtárának főigazgatója 2003-ban írt 
doktori értekezésében felvázolja az egyetemi 
könyvtárak feladatait a tudásmenedzsment terüle-
tén, de kijelenti, hogy a felsőoktatásban még nem 
beszélhetünk tudatos tudásmenedzsment-stra-
tégiákról.34 A 2003-as NIIF Networkshop-on tartott 
előadásában a főigazgató bemutatta azt a felmé-
rést, amelyet a Budapesti Corvinus Egyetem okta-
tói között készített az IKT használatáról, informá-
ciószerzési szokásaikról, könyvtárhasználatukról 
és tudásmegosztásukról. Előadásában azt állapítja 
meg, hogy „az oktatók jelentős része szívesen 
részt venne olyan tudásmegosztó csoportmunkák-
ban, amelyek lehetővé tennék az új oktatási mód-
szerek minőségi kidolgozását. A válaszadók 66%-
a vállalná eLearning-modell kialakításában való 
együttműködést, és 52%-a válaszolta azt, hogy 

szívesen részt venne a szakirodalmi, könyvtári 
szolgáltatások testre szabásában”.35 Véleménye 
szerint ezt a könyvtáraknak ki kellene használniuk, 
és olyan eszközöket kidolgozni, amelyekkel ezek a 
folyamatok elősegíthetők. Az azóta eltelt nyolc év 
alatt azonban egyre jobban felértékelődött az inno-
vatív tudás szerepe, és az egyetemek megpróbál-
ják kialakítani tudásmenedzsment-stratégiájukat, 
amelyekben több-kevesebb szerepet szánnak az 
egyetemi könyvtáraknak. 2008-ban a Tudományos 
és Műszaki Tájékoztatás című folyóiratban megje-
lent cikkében Alföldiné Dán Gabriella már konkrét 
eredményekről és feladatokról számol be, amelyek-
kel a BCE Központi Könyvtára hozzájárul az egye-
temi tudásátadási folyamatok menedzseléséhez.36

 
A profitorientált vállalatoknál a tudásmenedzser 
(Chief Knowledge Officer – CKO) feladata a tu-
dásmegosztási folyamatok menedzselésének kéz-
ben tartása. Vajon kinek a feladata ez egy felsőok-
tatási intézményen belül? Az egyetem vezetésé-
nek, a tudás és technológiai transzferiroda vezető-
jének, az egyetemi könyvtár vezetőjének? A válasz 
véleményünk szerint csak az együttműködés lehet 
az egyetem különféle egységei között. A hazai 
felsőoktatási intézményekben még nem találkoz-
hatunk a tudásmenedzser szerepkörével, de a 
nemzetközi szakirodalomban találhatunk olyan 
írást, amely a CKO felsőoktatásban betöltött sze-
repét mutatja be.37 Többen is rámutatnak arra, 
hogy a könyvtárosok lehetnek azok, akik képzett-
ségüknél fogva alkalmasak lehetnek a tudásme-
nedzseri feladatok ellátására.38 Ehhez azonban át 
kell gondolniuk feladataikat, és az állomány mene-
dzselésétől el kell jutniuk az információ- és a tu-
dásmenedzselésig. A felsőoktatási könyvtárosok a 
következő szerepköröket tölthetik be az intézményi 
tudásmenedzsment stratégia megvalósításában: 
● tudásmenedzsment-fejlesztő (knowledge man-

agement developer) – a tanszékekkel és karok-
kal együtt dolgozva minél szélesebb spektrumú 
digitális tudásvagyon kidolgozása; 

● tudásmenedzsment-integráló (knowledge man-
agement integrator) – aktívabb szerep vállalása 
az egyetem oktatási és kutatási küldetésének 
elősegítésében, a különféle információforrások 
integrálásába az oktatásban és a kutatásban; 

● tudásmenedzsment-oktató (knowledge manage-
ment educator) – a diákok és az oktatók infor-
mációs és tudásműveltségének fejlesztése, azon 
technikák oktatása, amelyekkel segíthetik a 
személyes tudásmenedzsment tudatos alkalma-
zását annak érdekében, hogy hatékonyan rend-
szerezzék, megőrizzék és megoszthassák tudá-
sukat; 
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● tudásmenedzsment-kutató (knowledge man-
agement researcher) – a könyvtár- és informá-
ciótudomány és a legújabb digitális technológia 
alkalmazásával elősegítik az újabb visszakere-
sési és tárolási lehetőségek kidolgozását.39 

 
A felsőoktatási könyvtárak nélkül nem építhetünk 
tudásszervezetet, hiszen a felsőoktatási könyvtá-
rak az információ és tudás fő gyűjtőhelyei és elosz-
tó központjai az intézményen belül. A már ismerte-
tett négy tudásmenedzsmentprojekt-típusban az 
egyetemi könyvtárak a következő feladatokat vál-
lalhatják fel:  
1. Tudástárak létrehozása 
● az oktatói publikációk gyűjtése, rendszerezése, 

hozzáférhetővé tétele, 
● a tanszékek tudásának menedzselése, a tudás-

archívumok struktúráinak (ontológiájának) kiala-
kítása,  

● a külső források tanszéki oktató-kutató munka 
szerinti rendezése tanszéki modulok létrehozá-
sával, 

● az egész egyetemre vonatkozó tudástárak kiala-
kítása, az egyetem tudástérképének elkészíté-
sében való részvétel. 

2. A tudáshoz való hozzáférés segítése 
● a könyvtár hagyományos és elektronikus módon 

hozzáférhető állományának minél alaposabb fel-
tárása,  

● az elektronikus források menedzselése, elérhe-
tővé tétele, tartalmi és használati ismertetése, 

● az oktatók információs és számítógépes írástu-
dásának fejlesztése,  

● minőségi, személyre szabott szolgáltatások be-
vezetése, kihasználva a modern IKT eszközöket 
és lehetőségeket, 

● a könyvtár épületén belül olyan terek létrehozá-
sa, amelyek elősegítik a tudásmegosztást (cso-
portos tanuló helyek, szemináriumi szobák), 

● új, innovatív technológiákon (adatbányászat, 
szövegbányászat, nyelvészeti elemzések, sze-
mantikai hálózatok, tématérképek, két- és há-
romdimenziós vizuális tudástérképek stb.) alapu-
ló szolgáltatások biztosítása. 

3. A tudáskörnyezet, a szervezeti kultúra fej-
lesztése 

az egyetemi könyvtárak élenjárhatnak abban, hogy 
önmaguk is tudásszervezetté válva, tudásmegosz-
tást támogató szervezeti kultúrát kiépítve kihathas-
sanak az egyetem egészére. 
4. A tudás mint vagyon elismerése és mene-

dzselése  
● szoros együttműködés kialakítása az egyetem 

vezetésével és a technológiai és tudás transzfer 
irodákkal, 

● a szellemitulajdon-kezelésben való szerep felis-
merése és aktív részvétel. 

 
Természetesen a felsorol tevékenységek közül 
számos megtalálható a hazai felsőoktatási könyv-
tárak szolgáltatásai között (adattárak, elektronikus 
tananyagarchívumok, repozitóriumok készítése, 
felhasználóképzés stb.), a legtöbb helyen azonban 
hiányzik a könyvtári szervezetnek és szolgáltatá-
soknak a megváltozott intézményi igényekhez és 
célokhoz igazodó átalakítása, a szoros együttmű-
ködések kialakítása a tudásgazdálkodásért felelős 
szervezeti egységekkel. 
 
Néhány innovatív példa a hazai felsőoktatási 
könyvtárak gyakorlatából: 
● tudásszervezet kialakítására irányuló törekvések 

a Budapesti Corvinus Egyetem Központ Könyv-
tárában;40 

● személyre szabott szolgáltatások – „Foglaljon 
könyvtárost!” szolgáltatás Budapesti Corvinus 
Egyetem Központ Könyvtárában;  

● tanszéki kapcsolati könyvtárosok a Budapesti 
Corvinus Egyetemen Központi Könyvtárában és 
a Szegedi Tudományegyetem Könyvtárában; 

● szakreferensi rendszer működése pl. a Szegedi 
Tudományegyetem Könyvtárában;41 

● WikiLib – Debreceni Egyetem Nemzeti és Egye-
temi Könyvtár – webes enciklopédia, amely a 
könyvtárral, a szolgáltatásaival, a gyűjteményei-
vel kapcsolatos szócikkeket, leírásokat tartal-
maz; egy részét bárki szabadon szerkesztheti, 
bővítheti.42 

 
Ahhoz, hogy ezeket a feladatokat igazán hatéko-
nyan képesek legyenek ellátni, az egyetemi könyv-
táraknak a szervezetükön belül is alkalmazniuk kell 
a tudásmenedzsment eszközeit, hosszú távú stra-
tégiát kidolgozva a könyvtári személyzet tudásá-
nak fejlesztésére, a tudásátadási folyamatok meg-
könnyítésére. A könyvtár tudásmenedzsment-
alkalmazásának célja a könyvtár szervezetén be-
lül, hogy elősegítse a tudásmegosztást a személy-
zet körében, erősítse az innovációra való hajlan-
dóságot és készséget, felkeltse a személyzetben a 
tanulás iránti vágyat, tudatosan beépítse a szerve-
zeti tudást a mindennapi könyvtári tevékenységek-
be és a könyvtár szervezetét tanuló szervezetté 
alakítsa.43 

 
Számos külföldi és magyar szerző is rámutat arra, 
hogy jelenleg a könyvtárosok még nincsenek fel-
készülve a tudásmenedzseri szerepre, amely egé-
szen más gondolkodásformát kíván, és olyan kész-
ségek és képességek elsajátítását teszi szükséges-
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sé, amelyekkel jelenleg még nem rendelkezik min-
den könyvtáros. Ilyenek a döntési készség, csapat-
munkakészség, információ- és dokumentummene-
dzselési készség, kreatív gondolkodás, projektme-
nedzsmentkészségek, változásmenedzsment-kész-
ségek, az IT magas fokú használata, vezetési kész-
ségek és a több helyen is legfontosabb készségként 
említett kommunikációs és kapcsolatépítési készsé-
gek.44 Alföldiné Dán Gabriella úgy vélekedik, hogy az 
egyetemi könyvtárosoktól az oktatókkal, kutatókkal 
közel azonos szakterületi tudást követel a munkájuk 
ellátása.45 Három informatikus könyvtáros képzőhe-
lyen46 már néhány éve folyik az információ- és tu-
dásmenedzsment oktatásának beépítése a tan-
anyagokba. Mindhárom intézményben komoly 
felkészülés előzte meg a szakirányok elindítását. 
Pálvölgyi Mihály és Murányi Péter a Nyugat-
magyarországi Egyetem Savaria Egyetemi Köz-
pont Könyvtár- és Információtudományi Tanszékén 
2009-ben elkezdődött MA szintű képzés kutatás-
fejlesztési alapjainak bemutatása között számol be 
számos nemzetközi és hazai szakmai együttmű-
ködésről és projektről.47 Az elméleti tudás mellett a 
tanszékek kapcsolatainak köszönhetően a hallga-
tók a képzés során és a szakmai gyakorlatok alatt 
megismerkedhetnek a különféle hagyományos és 
digitális tartalmat előállító intézmények és vállala-
tok működésével. 
 
 
Összegzés 
 
A felsőoktatási könyvtárak az egyetemek tudás-
menedzsment-stratégiában való hatékony részvé-
telének feltételei tehát: 
● az egyetemi tudásmenedzsment megvalósításá-

ért felelős szervezeti egységekkel való szoros 
együttműködés kialakítása, 

● együttműködések kialakítása az egyetem karai-
val, tanszékeivel, oktatóival, 

● az egyetemi könyvtár feladatainak újragondolása 
és innovatív munkamódszerek bevezetése,  

● a könyvtár tanulószervezetté válása,  
● a könyvtár tudásmenedzsment-stratégiájának ki-

dolgozása, tudásszervezetté válása, 
● a tudásmegosztást elősegítő szervezeti kultúra 

kialakítása,  
● a felhasználók állandóan változó igényeinek 

folyamatos figyelése, ezen alapulva személyre 
szabott szolgáltatások nyújtása, 

● a könyvtárosok segítése új készségek és képes-
ségek, újfajta gondolkodásmód elsajátításában.  

 
Alföldinével egyetértve kijelenthetjük, hogy a tu-
dáskezeléssel kapcsolatos ismeretek – a hiányos-

ságok ellenére is – a könyvtárosok birtokában 
vannak, de ahhoz, hogy ezt az új szerepet az 
egyetemek elfogadják és igényeljék, a könyvtárak-
nak nemcsak a hagyományos feladatok szüksé-
gességét kell hangoztatni, hanem erősíteni kell a 
tudás tárolásában, rögzítésében, átadhatóvá téte-
lében való jártasságot is. Az egyetemi könyvtárak-
nak tovább kell lépniük – megtartva eddigi értékei-
ket – a tartalommenedzselési szervezet felé.46 
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formációs elemek formájában kódolva írhatjuk le pl. 
folyamatábrákkal vagy építhetjük be tudástérké-
pekbe, melyek lehetőséget biztosítanak arra, hogy 
ezeket tanulmányozva egy másik emberben akár új 
tudás jöjjön létre. A tudás másik része, olyan belső 
(tacit) tudás, amely nehezebben írható le és adható 
át, de cselekvés és megfigyelés által a befogadóba 
tacit tudásként beépülhet. 

 
  4. CSAPÓ Benő: A tudáskoncepció változása: nem-

zetközi tendenciák és a hazai helyzet. = Új Peda-
gógiai Szemle, 52. köt. 2. sz. 2002. p. 38–45. 

 
  5. A felsőoktatás versenyképességének problémakö-

réről l. bővebben Barakonyi Károly: A felsőoktatás 
versenyképességéről szóló cikkét. = Vezetéstudo-
mány, 49. köt. 12. sz. 2010. p. 4–19. 

 
  6. BODA György: A tudástőke kialakulása és hatása a 

vállalati menedzsmentre. Budapest, 2005. URL: 
http://www.kgt.bme.hu/doktori/phds/boda_gy.pdf 
(Letöltés ideje: 2011. május 6.) nyomtatott formá-
ban: Budapest, Információs Társadalom Alapítvány, 
2008. 

 
  7. MIKULÁS Gábor: Tudásmenedzsment – ismeret-

kezelési lehetőségek a felsőoktatásban. 2004. 
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URL: http://www.gmconsulting.hu/inf/cikkek/205/ 
index.php (Letöltés ideje: 2011. március 17.) 

 
  8. Tanulmányomban a legtöbb tudásmenedzsmentről 

szóló írásban szinonimaként használt két szó, tu-
dásvagyon és tudástőke között különbséget teszek. 
A tudásvagyon az én szóhasználatomban olyan ki 
nem használt „tudáskincs”, amely csak a dolgozók 
fejében létezik, de nincsen kodifikálva, és nincsen 
más tudásátadási technikával megosztva. Ez a tu-
dás gyakorlatilag a vállalat/intézmény számára 
„holt” tudás, mert ha nem osztjuk meg azt, akkor 
sem mi, sem mások nem tudják megfelelően fel-
használni a tudásunkat. A, megosztás hozhat létre 
új ismereteket bennünk és másokban. (Természe-
tesen új tudás létrejöhet a szakkönyvekből történő 
tanulás útján is, ez azonban akkor hasznosul iga-
zán, ha valakivel megbeszélve, vitatkozva átalakul, 
gyakorlatban kipróbálva épül be a már meglévő tu-
dásunkba.) Ezzel ellentétben a tudástőke, olyan 
bármely módon kodifikált és megosztott tudástar-
talmak összessége, amely hozzájárul az adott 
szervezet tagjainak fejlődéséhez, az innováció elő-
segítéséhez. 

 
  9. BREWER, Peggy D. – BREWER, Kristen L.: 

Knowledge management, human resource man-
agement, and higher education: a theoretical 
model. = Journal of Education for Business, 85. köt. 
6. sz. 2010. p. 330–335. 

 
10. BENCSIK Andrea – MAROSI Ildikó: A „tudás temp-

lomai” hívők és szerzetesek nélkül?- avagy tudás-
menedzsment a felsőoktatásban. = Vezetéstudo-
mány, 11. köt. 4. sz. 2009. p. 43–53. 

 
11. TOMKA János: A megosztott tudás hatalom. Buda-

pest, Harmat Kiadó, 2009. 284 p. 
 
12. FEHÉR Péter: Tudás és menedzsment – tudásme-

nedzsment: Európai Tudásmenedzsment konferen-
cia, Budapest. = Vezetéstudomány, 9. köt. 7-8. sz. 
2007. p. 3–4. 

 
13. MIKULÁS Gábor: A kultúra kérdése – lépések a 

tudásmenedzsment felé. = Könyv, könyvtár, könyv-
táros, 14. köt. 1. sz. 2005. p. 42–44. 

 
14. ROWLEY, Jennifer: Is higher education ready for 

knowledge management? = The International Jour-
nal of Educational Management, 14. köt. 7. sz. 
2000. p. 325–333. 

 
15. LAM, Wing – CHUA, Alton: The mismanagement of 

knowledge management. = Aslib Proceedings, 57. 
köt. 5. sz. 2005. p. 424–433. 

 
16. DAVENPORT, Thomas H. – DE LONG, David W. – 

BEERS, Michael C.: Succesful knowledge man-
agement projects. = SLOAN Management Review, 

39. köt. 2. sz. 1998. p. 43–57. URL:http://www. 
flacso.edu.mx/micrositios/continentedigital/index2.p
hp?option=com_docman&task=doc_view&gid=28&I
temid=9 (letöltés 2011. május 2.) 
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lósuló beruházások és eredmények, és a felsőokta-
tási könyvtárak szerepvállalásának bemutatása egy 
külön tanulmány tárgya lehetne. 

 
18. eCompetence multidiszciplináris egyetemi tudás-

menedzsment rendszer fejlesztése és regionális in-
novációs keretrendszert megalapozó szervezeti fej-
lesztések a Nyugat-magyarországi Egyetemen 
TÁMOP-4.2.1-08/1-2008-0008. /Projekt tájékoztató-
füzet, p.16./ 

 
19. DAVENPORT, Thomas H. – PRUSAK, Larry: Blow 

up the corporate Library. = International Journal of 
Information Management, 13. köt. 6. sz. 1993. p. 
405–412. 

 
20. BARÁTNÉ Hajdu Ágnes: Az IFLA egyik legfiatalabb 

szekciója a Tudásmenedzsment Szekció. = TMT, 
53. köt. 5. sz. 2006. p. 245–249.

 
21. SEBESTYÉN György: Információs rendszerek a 

kutatásfejlesztés számára – Rózsa György, a 
globalizmus és a tudásmenedzsment. = Könyv, 
Könyvtár, Könyvtáros, 18. köt. 3. sz. 2009. p. 41–
48. 

 
22. DEBRECZENI Zsuzsa: A vállalati könyvtárosok 

szerepváltozása – nemzetközi tapasztalatok. = 
Könyvtári Figyelő, 9. (45.) köt. 3. sz. 1999. p. 604–
607. 

 
23. SAJÓ Andrea: Információ- és tudásmenedzsment 

elemek integrálása a könyvtári munkába. Hogyan 
váljunk vállalati könyvtárból információs- és tudás-
központtá? = TMT, 49. köt. 12. sz. 2003. p. 491–
506.  

 
24. KÓRÓDY Judit: Integrált könyvtári rendszereken 

alapuló információs szolgáltatások egy nagyvállalat 
tudásgazdálkodási rendszerében I. = TMT, 52. köt. 
3. sz. 2005. p. 115–121. 

 
25. KÓRÓDY Judit: Kiszervezett információszolgáltatás 

a Magyar Telekomnál. = Magyar Távközlés, 3. sz. 
2006. p. 28–31. 

 
26. GÉRÓ Katalin: Knowledge management – múló 

hóbort avagy a jövőnk. = Könyvtári Figyelő, 10. 
(46.) köt. 1-2. sz. 2000. p. 104–112. 

 
27. MIKULÁS Gábor: A tudásmenedzsmenttől a ver-

senytársfigyelésig. = TMT, 49. köt. 9. sz. 2002. p. 
359–363. 
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(letöltés 2011. március 20.)  
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(letöltés 2011. március 20.) 
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55. köt. 2. sz. 2008. p. 57–64. 

 
37. ABDELHAKIM, Mohamed N. A. – ABDELHAYEM, 

Marwan M.: The role of chief knowledge officer in 
higher education: a case study form university of 
Dubai. = European Journal of Scientific Research, 
35. köt. 4. sz. 2009. p. 498–511. 
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március 15.); LEE, H-W. (2005) Knowledge man-
agement and the role of libraries. URL: http://www. 
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(letöltve: 2011. március 22.)  

 
39. Uo. 32. 
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41. MESKÓ Eszter: Egy könyvtár – tizenkét kar: az 

SZTE Egyetemi Könyvtár szakreferensi rendszere. 
= TMT, 57. köt. 4. sz. 2010. p. 170–174. 

 
42. WikiLib. Debreceni Egyetem Nemzeti és Egyetemi 

Könyvtár 
URL: http://hu.wiki.lib.unideb.hu/index.php/Kezd% 
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Vision and Roles of the Future Academic Libraries. 
URL: http://crl.du.ac.in/ical09/papers/index_files/ical-
31_249_724_1_RV.pdf

 
44. WORMELL, Irene: Skills and competences required 

to work with knowledge management. = Knowledge 
Management. Libraries and librarians taking up the 
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chen, Saur, 2004. p. 107.; MAPONYA, Pearl M.: 
Knowledge management in academic libraries: a 
case study of the University of Natal, Pietermaritz-
burg Libraries, 2004. URL: http://mapule276883. 
pbworks.com/f/Knowledge+management+practices
+in+academic+libraries.pdf (letöltés: 2011. március 
20.); GÉRÓ Katalin: Knowledge management – 
múló hóbort avagy a jövőnk. = Könyvtári Figyelő, 
10. (46.) köt. 1-2. sz. 2000. p. 104–112.; HAZERI, 
Afsaneh – SARRAFZADEH, Mariam – MARTIN, 
Bill: Reflection of information professionals on 
knowledge management competencies in the LIS 
curriculum. = Journal of Education for Library and 
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alapjai. = Könyvtár és társadalom vonzásában: Kö-
szöntőkönyv dr. Tóth Gyula 70. születésnapjára. 
Czövek Zoltán – Koltay Tibor – Pálvölgyi Mihály 
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Savaria Egyetemi Központ 
Könyvtár- és Információtudományi 
Tanszék adjunktusa. 
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CDF − új formátum digitális interaktív dokumentumokhoz 

A matematikai programok készítésével foglalkozó Wolfram Research új területre merészkedett. Conrad 
Wolfram, a társaság társalapítója elégedetlen a jelenlegi digitalizálási folyamatokkal, és szerinte napjaink 
tudományos anyagai, tankönyvei meglehetősen élettelenek. Ezért jött az ötlet a Computable Document 
Format kidolgozására. A CDF fájlok célja, hogy ne csak elkészített prezentációkat tartalmazzanak, hanem 
lehetővé tegyék, hogy a felhasználók akár saját kísérleteket is végezhessenek a fájlokban bemutatott mo-
dellekkel. 
 
S hogy mindez miként néz ki a gyakorlatban? Nos, egy nyugdíjösszegekről szóló CDF formátumú kimuta-
tásban nemcsak azt látja az illető, hogy 67 éves korában mennyi nyugdíjat fog kapni, hanem azt is, hogy az 
életkor eléréséig pontosan mennyi pénzt fog keresni. Megnézheti, hogy miként változik a nyugdíja akkor, 
ha kisebb fizetést kap, vagy ha korábban megy nyugdíjba. Egy másik példa, hogy egy céges kimutatásban 
a negyedévekre vonatkozó eredmények automatikusan előtérbe kerülnek, ha a felhasználó az adott ne-
gyedévre kíváncsi, vagy ha két negyedév adatait akarja összehasonlítani. 
 
Bár egy ilyen jelentés akár HTML5-ben vagy egy Flash fájlban is elkészíthető, azonban Conrad Wolfram 
meg van győződve arról, hogy a CDF jobb, mint a PDF, a Flash, a HTML5 és a TeX. Vagyis megelőzi az 
összes jelenleg használt digitális publikálási formátumot. A cég először tudományos kiadókat akar meg-
nyerni a CDF támogatására. A megoldás a fizikusok vagy a matematikusok számára vonzó lehet, míg a 
kiadók bevételi forrást láthatnak az új formátumban. A CDF formátumú fájlok lejátszásához van egy külön 
szoftver, ez egyaránt telepíthető Linuxra, Windowsra és Mac OS X-re. Ennek a segítségével akár a portál-
okba beágyazott CDF fájlokat is lehet használni. 
 
A Wolfram Research azonban nem elégszik meg ennyivel, hanem augusztusban megjelenteti a CDF 
webalapú verzióját is, amit napjaink népszerű böngészőiben lehet majd alkalmazni, külön programok telepí-
tése nélkül. Emellett elérhető lesz egy CDF-készítő eszköz is, így a digitális interaktív dokumentumok ké-
szítése gyerekjátékká válhat. 
 
A CDF egyaránt vonzó lehet az oktatásban és a kutatásban dolgozók számára, s új szintre helyezheti a 
matematikát, a fizikát és a kémiát. „A kormányok világszerte 500 milliárd dollárt költenek kutatásokra és 
egyszerű dokumentumokat kapnak cserébe. Nem kell ugyanúgy dolgoznunk, mint 300 évvel ezelőtt” – állít-
ja Conrad Wolfram.  
 
/SG.hu Hírlevél, 2011. július 24., http://www.sg.hu/

(SzP)
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Dávid A. – Drótos L.: Adattármustra. Könyves közösségi … 

Dávid Adrienne – Drótos László 

Adattármustra. Könyves közösségi oldalak 

A sorozat egyes számaiban független szakemberek értékelik a magyar nyelvű internet 
könyvtári szempontból fontos tartalomszolgáltatásait megadott szempontok szerint; ez 
alkalommal a könyvalapú közösségi helyeket. A bírálatok a használók számára fontos ke-
zelőfelülettel, keresőrendszerrel, tartalommal és metaadatokkal foglalkoznak. Az értékelé-
sek egyrészt segítséget nyújtanak a rendszerek minél eredményesebb használatához, 
másrészt felhívják a fejlesztők és karbantartók figyelmét a szolgáltatás hiányosságaira, a 
jövőbeli minőségi javítások érdekében. 

LibraryThing (magyar felület) 
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Általános értékelés 
 
A LibraryThing az egyik legnagyobb és valószínű-
leg a leghíresebb könyves közösségi oldal. Mint 
sok más népszerű webes szolgáltatás, ez is egy 
magánakció eredménye: Tim Spalding indította a 
Maine állambeli Portlandban 2005. augusztus 29-
én. Mivel görög-latin szakon végzett a Michigani 
Egyetemen és ezért sok régi könyve volt, továbbá 
értett valamennyire a webprogramozáshoz is, így a 
saját és barátai házi könyvtárának katalogizálására 
létrehozta ezt a rendszert. (Egy másik korai pro-
jektje pedig az antik irodalom digitalizálása érde-
kében indított ancientlibrary.com.) A LibraryThing 
gyorsan és meglepően nagy siker lett: november 
6-án már csaknem tízezer regisztrált felhasználója 
volt, akik több mint 700 ezer könyvet vettek fel az 
adatbázisába, és elismerően tudósítottak róla a 
különféle médiumok is. (A jelenlegi számok: közel 
1,4 millió tag és 65 millió könyvrekord.) 
 
A könyvek bibliográfiai adatait a rendszer Z39.50-
es protokollon át gyűjti be különböző könyvtári 
katalógusokból, illetve az Amazontól, ezekből hoz-
hatják létre a tagok a saját könyvtári nyilvántartásu-
kat, amelyen belül többféle gyűjteményt/kategóriát 
is kialakíthatnak (pl. „elolvasandók”, „kölcsön kapott 
művek”), és a bibliográfiai adatokat kiegészíthetik 
további információkkal is (pl. ismertetők, megjegy-

zések, címkék, címlapképek). A rendszer elsősor-
ban könyvek katalogizálására jó, bár kompromisz-
szumokkal hangfelvételek, filmek és egyéb doku-
mentumok is nyilvántarthatók vele. A felhasználói 
aktivitást látva az alapító közösségi funkciókkal is 
kibővítette a honlapot: beszélgetések és fórumok 
indíthatók, azonos érdeklődésű csoportok hozha-
tók létre, bejelölhetjük és követhetjük az ismerőse-
inket vagy a számunkra érdekes könyvgyűjtemé-
nyeket, közös tudásbázist építhetünk a könyvek-
hez kapcsolódó információkból (pl. ismertetők, 
szerzői életrajzok, szereplők, idézetek, filmadaptá-
ciók). A honlap – legalább részben – 33 nyelven 
(magyarul is) használható, és a könyvadatokat 
szolgáltató 701 külső adatforrás között a nagy 
amerikai katalógusok mellett más országok könyv-
tárai is megtalálhatók. A szolgáltatás mögött tevé-
kenykedő csapat, amelyben már könyvtárosok is 
vannak, egyéb módon is aktívan együttműködik a 
könyvtárakkal, például: 

Honlap: http://hu.librarything.com 
E-mail: info@librarything.com 
Fenntartó: LibraryThing 
Értékelés dátuma: 2011. augusztus 1. 
Értékelő: Drótos László 

● csatolófelületet (API-t) nyújtanak ahhoz, hogy a 
LibraryThing információs bázisa beépíthető le-
gyen az OPAC-okba;  

● elérhetővé teszik azok katalógusait mobil eszkö-
zökön (jelenleg iPhone, Blackberry és Android 
applikációk tölthetők le); 

● néha flash-mob akciók keretében elvégzik kisebb 
gyűjtemények, állományrészek, olvasmánylisták 
önkéntes katalogizálását is (legutóbb pl. a nem-
zetközi űrállomáson található könyvekét); 

● az egyéni felhasználók számára pedig olyan 
gazdag lehetőségeket kínál a LibraryThing, hogy 
azok rövid áttekintése is meghaladná e cikk ke-
reteit, így a részletes értékelés alfejezet alatt 
csak a főbb funkciók ismertetésére vállalkoztam. 

 
A tesztelés során talált három komolyabb hiányos-
ság a következő: 
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1. A felület megérett némi optikai tuningra, mert 
bár megvan a bája a fapados, nem áramvona-
lasított weblapoknak, és számomra szimpatikus 
is a dizájn helyett a tartalomra és funkcionali-
tásra koncentráló fejlesztési irány, de az évek 
során elburjánzott menüpontok és opciók miatt 
a kezdő felhasználók eligazodását jobban segí-
tené egy ergonómiailag újragondolt, a fő funk-
ciókat vizuálisan kiemelő, letisztult és egységes 
külalak. Ilyen, a lényeget nem érintő „ráncfel-
varrás” a LibraryThinghez lelkületében, illetve 
jellegében közelálló Wikipédiánál és IMDb-nél 
is történt néhány éve. 

2. A magyar felület még nem teljes és a már lefor-
dított oldalakon is vannak javítanivalók. Bár a 
LibraryThing in Hungarian group egészen ko-
rán, még 2006 októberében megalakult, és je-
lenleg 63 tagja van (köztük néhány aktív fiatal 
könyvtáros is), a statisztika szerint csak a felü-
let 62,6%-a lett még lefordítva – és ebben a ter-
jedelmes súgó nincs is benne, mert az csak 
angolul érhető el. A csoport fórumain sincs 
mostanában sok aktivitás, ahogyan a 2007. de-
cember 17-én indult LibraryThing könyvtárosok 
csoportban sem. Érdemes volna pedig kicsit 
szervezettebben nekiállni a magyarításnak, ha 
felvállalná a koordinálást egy könyvtár, tanszék 
vagy szakmai szervezet, mert az idegen nyel-
veket nem ismerő honfitársainkat könnyen elri-
aszthatják a minduntalan előbukkanó angol fel-
iratok, és a részletesebb magyar ismertető hiá-
nya. Ők persze választhatnak egy hasonló célú 
hazai webhelyet is a könyveik katalogizálására, 
de akkor lemondanak a LibraryThing hatalmas 
nemzetközi közösségéről, illetve az általuk ösz-
szegyűjtött információkról, és a páratlan a funk-
ciógazdagságról. 

3. Hasonlóan veszteség a hazai könyves világ 
számára, és hátráltatja a magyar felhasználók 
számának emelkedését az, hogy egy-két kivé-
teltől eltekintve nincsenek jelen a magyar 
könyvtárak, könyvkereskedők, szerzők és ki-
adóik a LibraryThingen, pedig ha közzétennék 
katalógusaikat, adatbázisaikat, híreiket és ren-
dezvényeiket, akkor itt könnyebben megtalál-
nák az olvasni szerető célközönségüket, mint a 
Facebookon, ahol viszont már mindenki köte-
lességének érzi, hogy jelen legyen. És ha emel-
lett beépítenék a könyves adatbázisaikba a 
LibraryThing tagjai által írt ismertetőket és az 
automatikus könyvajánlás-funkciót (ahogy ezt 
egyre több külföldi könyvtár teszi), akkor a saját 
szolgáltatásuk is gazdagodna, s a szinergiaha-
tás miatt végül mindenki jól jár: a felhasználók 
új szerzőkre és olvasnivalókra bukkannak, a 

könyves szakma pedig új vagy aktívabb olva-
sókat tud megnyerni. Továbbá a LibraryThing 
világméretű ismertsége miatt különösen alkal-
mas lenne a magyar írott kultúra külföldön tör-
ténő népszerűsítésére. Az idegen nyelvre fordí-
tott művekről írt angol és egyéb nyelvű ismerte-
tők mellett szép feladat lenne néhány híres ma-
gyar származású tudós és művész könyvtárát 
is katalogizálni a Hagyatéki gyűjtemények akció 
keretében. 

 
Összefoglalva: A „LibraryThing egy óceán”, ahogy 
azt az Egyéb menüpont alatt olvashatjuk. Az egy-
személyes hobbiprojektből az egyik legnagyobb 
könyves közösségi oldallá nőtt fel, rengeteg taggal, 
hatalmas közös adatbázissal, számtalan hasznos 
funkcióval. Nagy előnye, hogy a felhasználói cím-
kézés, ismertetőírás és ajánlás mellett kezdettől 
fogva megbízható és minőségi adatforrásokra: 
könyvtári katalógusokra és néhány könyvkereske-
dői adatbázisra támaszkodik. Bár csak korlátozott 
mértékben (200 könyvig) ingyenes, de az életre 
szóló teljes jogú tagság sem nagy összeg (25$). 
Más, gyorsan felfutott és üzletiessé váló közösségi 
oldalaktól eltérően megmaradt a személyes jelle-
ge: az alapító Tim Spalding ma is aktívan részt 
vesz a fejlesztésben és kommunikál a felhaszná-
lókkal, az oldalakon nincsen reklám, és a felhasz-
nálói azonosítónkon kívül semmilyen más adatot 
nem vagyunk kötelesek megadni magunkról, illetve 
privát beállítások mellett semmit nem kell megosz-
tanunk másokkal. A magyar aktivitás még kicsi: a 
felület fordítása nem teljes, a regisztrált tagok 
száma 1892, csak két hazai katalógus (OSZK és 
MOKKA) kérdezhető le, a könyvforrásokat és 
könyves eseményeket mutató térkép fájdalmasan 
üres a Helyi menüpont alatt. Több figyelmet és 
aktivitást érdemelne a hu.librarything.com a köny-
ves szakembereink részéről, és akkor feltehetően 
a magyar olvasók is nagyobb számban vennék 
birtokba. 
 
Részletes értékelés 
 
Felület, használhatóság, segítség 
● A nyitólapon (1. ábra) néhány kedvcsináló mon-

dat és a legújabb történések könyvborítókkal 
színesített listája fogadja a látogatót, aki, ha a 
Trendek feliratú (eredeti nevén Zeitgeist) fülre 
kattint, máris belevetheti magát a legnagyobb 
magánkönyvtárak, a legnépszerűbb vagy leg-
újabb szerzők, könyvek, címkék, könyvkritikák és 
egyebek böngészésébe, vagy belenézhet a fó-
rumokon és a csoportokban zajló társasági élet-
be. Ha viszont már regisztráltunk és bejelentkez-
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tünk, akkor megváltozik a kezdőlap: a jobb ha-
sábban megjelenő hírek mellett a saját újonnan 
felvett könyveink, címkéink, statisztikai adataink, 
a környékbeli események, az általunk figyelt fó-
rumok és csoportok, a könyveinkhez kapcsolódó 
ajánlások és a miénkhez leginkább hasonló 
egyéb könyvtárak listái foglalják el a képernyő 

nagyobbik részét. A gyűjteményeink felsorolása 
szerencsétlen módon ennek a hasábnak az aljá-
ra került, pedig ez fontos dolog azoknak, akik ré-
szekre bontották a katalógusukat. A gyűjtemé-
nyeinket természetesen máshonnan is meg tud-
juk nyitni, úgyhogy ez nem okoz gondot a gya-
korlott felhasználóknak. 

 

 
 

1. ábra A LibraryThing magyar kezdőlapja 
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● A felület minimalista, a vizuális hatást a pasztell 
háttérszínek és az itt-ott feltűnő apró ikonok ha-
tározzák meg, és persze a könyvborítók, ha el-
kezdünk böngészni vagy katalogizálni. A kiemelt 
szövegek élénksárga hátterűek, ami nekem túl 
harsány az általános színvilághoz képest. A 
Könyveid fülön a gombok időnként elcsúsznak 
egymáshoz képest a Firefox böngészőmben, de 
ez a használhatóságukat nem befolyásolja. 
Ugyancsak kisebb szépséghiba az, hogy a sze-
mélyes kezdőlapon a Legújabb ajánlások modul 
ugrik egyet, amikor a szerkesztésére szolgáló kis 
ceruzaikon megjelenik. Az viszont jó, hogy ez a 
kezdőlap átszerkeszthető, ki-be lehet kapcsolni 
az egyes modulok megjelenését és állítani lehet 
bizonyos paramétereiket. A könyveink listanéze-
tét is személyre szabhatjuk: ötféle stílust defini-
álhatunk (A-E betűkkel jelzettek), sőt azt is meg-
adhatjuk, hogy a látogatóink számára melyik le-
gyen az ajánlott listaformátum.  

● A puritán külalaknak köszönhetően a dinamiku-
san generált oldalak gyorsan megjelennek a 
böngészőnkben, miután letöltődtek hozzájuk az 
adatbázisból a szükséges adatok. A gyors hasz-
nálatot segíti az is, hogy a fontosabb funkciók 
több helyről is elérhetők, így nem kell annyit na-
vigálni az oldalak közt. 

● A gombok és ikonok többségénél rövidke ma-
gyarázat jelenik meg, ha rájuk visszük az egeret, 
illetve a Súgó feliratra kattintva mindenhol ren-
delkezésre áll egy részletes, helyfüggő ismertető 
is, amely a HelpThing nevű wiki megfelelő olda-
lát hozza be. Ezt a wikit 2009 óta bárki szer-
kesztheti, de csak angolul íródik (automatikus 
Google-fordítás kérhető néhány nagyobb nyelv-
re). A felhasználói felületet viszont bármilyen 
nyelvre honosítani lehet, erre a Fordítsd le! felirat 
biztat minden oldalon, és ez is wiki-szerűen 
megy, vagyis bármelyik regisztrált felhasználó 
írhatja ezeket a szövegeket – előtte persze aján-
latos elolvasni a fordítói útmutatót. (A tesztelés 
során magam is kijavítottam gyorsan néhány gé-
pelési hibát a magyar oldalakon.) A nem angol 
karakterek többnyire helyesen jelennek meg, de 
előfordulnak néhol gikszerek: például az Alapér-
telmezett külső kereső sorban az „Országos 
Széchényi Könyvtár” nevében az ékezetes betűk 
eltűntek (l. a 2. ábrán), a lebegő tooltip feliratok-
ban pedig acute HTML-kódokra lehet bukkanni 
(l. a 4. ábrán). 

● Sikerült néhol hibaüzenetet produkálni a teszte-
lés során, de az egy ilyen permanens evolúció-
ban levő webhelynél nem meglepő. Például, 

amikor az Ajánlások oldalon a saját ajánlásaimat 
próbáltam megnézni – miközben még nem ké-
szítettem egyet sem –, akkor az egyik php prog-
ram hibára futott. Ugyancsak egy „internal server 
error” üzenet jött a Könyvek hozzáadása fülön 
időnként, amikor a Magyar Országos Közös Ka-
talógusban akartam keresni. Hogy ez a 
LibraryThing vagy a MOKKA szerverének a hibá-
ja, vagy egyszerűen csak túl hosszú volt a vá-
laszidő, azt nem tudom, mindenesetre újabb 
próbálkozásra általában rendben lefutott a kere-
sés és megjelentek a találatok. 

 
Keresőfunkciók, találatok 
● A LibraryThing többféle keresőt is tartalmaz, 

különböző célokra. A Könyvek hozzáadása olda-
lon a már említett 700+1 adatforrás között tudunk 
keresni. (A +1 a LibraryThing saját, Overcat nevű 
adatbázisa, ami jelenleg már több mint 32 millió, 
jó minőségű katalógustételt tartalmaz, melyeket 
a korábbi felhasználói keresések eredményeként 
gyűjtött össze a rendszer. Emellett csaknem tel-
jességgel tartalmazza a Library of Congress és 
néhány más nagy amerikai könyvtár rekordjait. 
Kezdésnek célszerű ezt választani, mert lénye-
gesen gyorsabban adja a találatokat, mint a kül-
ső források.) Hogy mely adatbázisokban szeret-
nénk többnyire keresni, és hogy melyik legyen 
ezek közül az alapértelmezett, azt mi állíthatjuk 
be. Az egymezős keresőbe szerzőt, címrészletet, 
kiadót, ISBN-t, LCCN azonosítót (Library of 
Congress control number) egyaránt beírhatunk, 
sőt akár vonalkódot is bevihetünk szkennerrel 
vagy kamerával. Ahogy a mellékelt képernyőfo-
tón (2. ábra) is olvasható (sajnos még ez is csak 
angolul), a fejlesztők azt tanácsolják, hogy ha az 
Amazon adatbázisában keresünk, nyugodtan le-
gyünk felületesek, mert az úgyis nagy valószínű-
séggel kitalálja, hogy mire vagyunk kíváncsiak, 
de a könyvtári katalógusok szigorúbbak, ezeknél 
az összetartozó szavakat célszerű egymás mellé 
írni és az egyes kifejezéseket vesszővel elvá-
lasztani egymástól: pl. jókai mór, arany ember, 
révai. A jobb hasábban megjelenő találati listá-
ban az (egyéb) szóra kattintva nézhetünk meg 
néhány további adatot és választhatjuk ki a szá-
munkra megfelelő kiadást. (Ha végképp nem ta-
lálunk egy könyvet egyik szóba jöhető adatbá-
zisban sem, akkor kézzel is bevihetjük a főbb 
adatait. Van továbbá tömeges importálási lehe-
tőség is ISBN számok alapján, feltöltött fájlokból 
vagy weblapokról.) 
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2. ábra A külső adatbázisok keresőfelülete és néhány OSZK-s találat 
 

 
● A saját könyvtárunkban/katalógusunkban a Köny-

veid menüpont alatt megjelenő keresővel tudunk 
megtalálni valamit. Ez is egy egysoros beviteli 
mező, de másként működik, és több lehetőséget 
kínál, mint az előző. Nem kulcsszavakra, hanem 
szóközökkel elválasztandó karaktersorozatokra 
keres, a kifejezéseket idézőjelek közé kell tenni, 
a nem kívánt szavak a - jellel zárhatók ki, és le-
het mezőkre szűkíteni (pl. cím, szerző, címke, 
téma, ismertető) egy lenyíló menüből vagy pedig 
prefixekkel. A lehetőségek a hu.librarything. 
com/wiki/index.php/Search oldalon vannak ösz-
szefoglalva (angolul). Ez a súgóoldal azért is fon-
tos, mert itt kérhetjük az adataink újraindexelését 
az index your catalog for search linkre kattintva, 
abban az esetben, ha nem találunk valamit, ami-
ről pedig tudjuk, hogy benne van a katalógu-
sunkban. A találati listában szereplő könyveinket 
rendezhetjük, megjeleníthetjük különféle néze-
tekben (3., 4. ábra), egyszerre címkézhetjük, 
vagy áttehetjük egy másik gyűjteménybe, illetve 
törölhetjük is őket. Mindaddig ez a találati halmaz 
lesz látható, amíg meg nem nyomjuk a kereső-

kérdésünket mutató sor végén az [x] jelet vagy el 
nem hagyjuk a Könyveid fület. 

● A harmadik kereső szinte minden oldalon elérhe-
tő a jobb felső sarokban és ezzel csaknem az 
egész site-on egyszerre tudunk keresni. Ha üre-
sen hagyjuk a beviteli mezőt és a nagyító ikonra 
kattintunk, akkor a hu.librarything.com/search.php 
oldalra kerülünk, ahol a bal oldali hasábban látjuk, 
hogy mire terjed ki a keresés és ki is választhat-
juk a bennünket érdeklő részhalmazt. A művek 
bibliográfiai leírásain kívül jöhetnek találatok a 
felhasználói címkék közül, a tematikus besorolá-
si rendszerekből (pl. Library of Congress Subject 
Headings), a közösségi aloldalakról (csoportok, 
fórumok és wiki), a könyves cégek, a könyvtárak 
és az események adatai közül, valamint a Közös 
tudástár nevű információhalmaz néhány fonto-
sabb mezőjéből (díjak, szereplők, helyszínek). 
Az eredménylista relevancia vagy abc szerint 
rendezhető, de egyes esetekben további rende-
zési vagy szűrési szempontok is megjelennek a 
keresőmező alatt. 
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3. ábra Listanézet böngészéshez és találati halmazokhoz 
 
 

 
 

4. ábra Könyvborítókat mutató nézet, egy magyar könyvtáros katalógusából 
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● A Közös tudástárnak emellett saját keresője is 
van a hu.librarything.com/commonknowledge la-
pon, ahol 53-féle mező szerint szűkíthetjük a 
kérdésünket. Ezek többsége a művekre (pl. cím-
variánsok, kezdő- és zárómondatok, szereplők, 
filmváltozatok), illetve a szerzőkre (pl. névválto-
zatok, életrajzi adatok) vonatkozik. E cikk (pon-
tosabban e mondat) írásának időpontjában 
3 567 742 darab ilyen elemi adat volt a tudástár-
ban. Böngészni éppen nem lehetett őket – a tá-
jékoztató szöveg szerint ez csak ideiglenes leál-
lás, mert „hamarosan érkezik egy új, interaktí-
vabb változat” –, de a keresés működött. Az így 
kapott találati listákban az látszik, hogy ki, mikor, 
milyen nyelven, mihez (pl. műhöz vagy szerző-
höz) kapcsolódva milyen típusú adatot (pl. sze-
replő, helyszín, életrajz, ismertető) vitt be, és 
természetesen maga az adat (vagy annak az 
eleje, ha túl hosszú) is megjelenik a listán, amely 
ezen szempontok szerint rendezhető is. 

 
Tartalom, minőség 
● A LibraryThing szerencsés keveréke a profesz-

szionális könyvtári adatoknak és a webkettes 
felhasználói tartalmaknak. Nagy érdeme, hogy 
az elsők között vitte ki a könyvtári katalógusok-
ban felhalmozott tudást egy olyan virtuális hely-
re, ahol az olvasók gyülekeznek, építgetik a saját 
oldalukat és könyvekről beszélgetnek. Termé-
szetesen a könyvtári rekordok is sokfélék (és 
esetenként hibásak vagy hiányosak is lehetnek), 
tekintve, hogy annyiféle országból és könyvtárból 
származhatnak. Ha egy könyvnek nincsen ISBN-
je, akkor sokszor nem egyszerű feladat a rá vo-
natkozó leírások beazonosítása a különböző ka-
talógusokban. Még nehezebb egy mű különböző 
kiadásainak, illetve fordításainak összerendelé-
se. A címváltozatok, névváltozatok, kiadások 
azonosításához az automatikus módszerek mel-
lett a felhasználók segítségére is támaszkodik a 
LibraryThing, akik a Közös tudástárban hozhat-
nak létre kapcsolatokat. (Ez persze újabb hibák 
forrása lehet, tekintve, hogy nem szervezett és 
kontrollált módon folyik ez a tevékenység.) 

● Néhány számadat a méretek illusztrálására: a 65 
millió katalogizált könyv kb. 6,3 millió művet je-
lent. Ezekhez több mint 78 millió címkét, kb. 
másfél millió véleményt és félmillió ismertetőt ké-
szítettek a tagok eddig, valamint 2,5 millió 
könyvborítót töltöttek fel. A közösségi kommuni-
káció 110 ezer fórumban és 7761 csoportban fo-
lyik. A legnagyobb magánkatalógus 45 604 téte-
les. Ami a magyar tartalmat illeti: még csak kb. 
39 ezer katalogizált könyv van a magyar fel-
használók virtuális polcain, ezek közül a legna-

gyobb 5 085 tételt tartalmaz. Magyarról fordított 
mű kb. 450 található, ezeket közel 12 ezerszer 
vették fel eddig valamelyik gyűjteménybe. Ma-
gyar könyvtári rekordok 2007 végétől emelhetők 
át a LibraryThingbe, amikor az OSZK és a MOK-
KA adatbázisát sikerült integrálni a rendszerbe 
(erről a librarything.com/blog/2007/12/hungary-
hungary.php címen olvasható blogbejegyzésben 
számolt be lelkendezve Tim Spalding). 

 
Metaadatok, bibliográfiai információk 
● A LibraryThing – az ismerkedésen és a könyvek-

ről való beszélgetésen kívül – alapvetően a 
metaadatokról szól, egészen tágan értelmezve 
ezt a fogalmat: beleértve lényegében minden 
adatot, ami a művekhez, illetve azok alkotóihoz 
kapcsolódik. Ezért lényegesen több információt 
találhatunk itt (elsősorban persze a népszerű, 
angol nyelvű könyveknél), mint amennyit egy 
könyvtári vagy egy könyvkereskedői adatbázis 
tartalmazni szokott. Ahogy a mellékelt képen lát-
szik (5. ábra), az egyes könyvek adatlapján le-
nyitható vagy összecsukható rovatokban lehet a 
különféle típusú kísérő információkat megnézni 
és többségüket szerkeszteni is. Ezenkívül a bal 
és a jobb oldali sávokban további menüpontok, 
információk és hivatkozások (pl. WorldCat és 
Amazon keresőlinkek) találhatók az adott könyv-
höz vagy műhöz kapcsolódva. 

● A könyveink fontosabb adatait (valamelyik előre 
definiált listastílust, valamint rendezési szempon-
tot és esetleg egy keresési feltételt beállítva) a 
kis printer ikonra kattintva tudjuk kinyomtatni a 
Könyveid fülön. Ez valójában csak egy nyomta-
tási nézetet ad, és utána a böngészőnk Fájl me-
nüjéből tudjuk elindítani a nyomtatást. Jó volna, 
ha ezek a listák RTF formátumban is letölthetők 
lennének, mert akkor szebben formázott és tör-
delt papírkatalógust tudnának készíteni maguk-
nak a felhasználók. És jó lenne egy nyomtatási 
nézet a könyvek, illetve a művek adatlapjain is, 
ami csak a középső hasábban található informá-
ciókat tartalmazza a navigációs keret nélkül – 
mert ott nem találtam ilyet. 

● A katalógus lementésére meglehetősen eldugott 
helyen, az Egyéb fül alatt található Import/Export 
menüpont alatt van lehetőség. Csak a teljes ka-
talógusunkat tudjuk exportálni CSV (vesszővel 
elválasztott szövegfájl), XLS (Excel táblázat) és 
MARC (UTF-8 kódolású USMARC fájl) formá-
tumban. A LibraryThing_export.csv nevű állo-
mányban sajnos vegyesen vannak acute és 
UTF-8 kódok, a LibraryThing_TD.xls táblázatban 
pedig rosszul kódoltak az ő és ű betűk. A 
Librarything.marc21.utf8.MARC fájl helyességét 
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5. ábra Egy könyv adatlapja, kinyitható szekciókkal 
 

 
nem volt módon letesztelni. Utóbbiból háromfélét 
is választhatunk egyébként: 
o a Basic nevű változatnál a LibraryThing rend-

szere építi fel a MARC rekordot minden eset-
ben; 

o a Basic + MARC típus esetében megtartja az 
eredeti MARC rekordot azoknál a könyveknél, 
amelyek adatai valamelyik könyvtári kataló-
gusból származnak, a többinél pedig összeállít 
egy újat; 

o a Fuzzy elnevezésű harmadik változat pedig 
abban különbözik az előzőtől, hogy ha nincsen 
hiteles könyvtári MARC rekord valamelyik 
könyvhöz (mert például kézzel vitte be az ada-
tokat a felhasználó, vagy az Amazon adatbázi-
sából emelte át), akkor a rendszer előbb meg-
próbál ilyet keresni (ISBN vagy egyéb megbíz-
ható azonosító alapján) valamelyik nagy kata-
lógusban, és csak ha végképp nem találja meg 
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a könyvet, akkor készíti el maga a MARC re-
kordot.  

o A felhasználók által hozzáadott információk (pl. 
címkék, ismertetők, pontszámok) minden eset-
ben a 9xx jelű mezőkbe kerülnek. A MARC ex-
port részleteiről és korlátairól a library thing.com 
/wiki/index.php/HelpThing:MARC_export címen 
levő súgóoldal tájékoztat. 

● Annak nem találtam nyomát, hogy a felhasználók 
magánkatalógusai vagy a LibraryThing által az 
évek során begyűjtött adatokat tartalmazó 
Overcat katalógus rekordjai Z39.50 vagy OAI-
PMH szabvány szerint online lekérdezhetők len-
nének. Arra viszont van lehetőség, hogy a 
könyvtárak beépítsék a LibraryThing szerveréről 
érkező információkat a saját OPAC-jukba; a kü-
lönböző API-król a hu.librarything.com/services/ 
lapon van tájékoztatás. A felhasználók pedig kü-
lönféle kisalkalmazások és kiegészítők segítsé-
gével építhetik be a könyvgyűjteményük adatait, 
illetve a rendszer egyéb szolgáltatásait a weblap-
jaikba, blogjaikba vagy a böngészőjükbe; ezek a 
hu.librarything.com/more/widgets oldalon vannak 
összegyűjtve. 

 
 
Moly 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Általános értékelés 
 
A Moly egy speciális közösségi oldal, melynek 
középpontjában a könyv és az olvasás áll. A 2008 
decemberében indított szolgáltatás sajátos virtuális 
találkozóhelyet jelent mindazok számára, akik 
szeretnek olvasni. A felület nemcsak a művek 
megismerésére alkalmas, de számos közösségi, 
webkettes szolgáltatásával lehetővé teszi a széles 
körű tájékozódást, összehozza az azonos érdeklő-
désű embereket, lehetőséget ad az olvasmányél-
mények megosztására, a könyves eseményekhez 
való csatlakozásra, olvasmányaink, könyveink 
egyedi értékelésére, valamint többféle szempontú 
rendszerezésére/rendezésére is. A szolgáltatás 
méreteire jellemző, hogy már közel 27 ezer re-
gisztrált tagot számlál és 91 ezer bevitt könyv ada-

tait tartalmazza, az adatbázisban megtalálható 
műveket pedig 787 ezerszer jelölték olvasottként.* 
 
A Moly ötlete és megvalósítása Nagy Bence tipog-
ráfus, újságíró nevéhez köthető, az oldal fenntartó-
ja pedig saját családi vállalkozása, a Tipográl Ki-
adó és Szolgáltató Betéti Társaság. A közösségi 
jellegből fakadóan a tartalom hozzáadása és szer-
kesztése a tagokon múlik, vagyis a közreműködő 
partnerek maguk a használók. 
 
Az oldal tesztelése során tapasztalt hiányosságok: 
1. Regisztráció nélkül nem nézhető meg a Súgó, 

nincsenek információk az elérhető szolgáltatá-
sokról. A kezdőoldalra lépve sehol sem találunk 
tájékoztatást a webhely működéséről, a regiszt-
ráció után elérhető lehetőségekről, míg belépés 
után mindez elérhetővé válik (saját wikioldalak). 
Bár ma már szinte mindenki számára természe-
tes, hogy a közösségi oldalak használatához 
szükséges a regisztráció, és a funkciók haszná-
lata is egyértelműnek tűnik, mégis érdemes 
lenne egy menüpontot szentelni a bemutatás-
nak, talán elősegítené a tagok számának növe-
kedését. Különösen az idősebbek lehetnek tá-
jékozatlanok, akik pedig a statisztikák szerint 
többet olvasnak, mint a fiatalabb, informatikai-
lag képzettebb emberek, éppen ezért érdemes 
és hasznos lenne ezt a célcsoportot is elérni, 
amiben segítséget jelenthetne egy guide-jellegű 
menüpont, vagy a már meglévő Súgó elérhető-
vé tétele a még nem regisztrált felhasználók 
számára is. 

Honlap: http://moly.hu 
E-mail: nagybence@moly.hu 
Fenntartó: Tipográl Kiadó és Szolgáltató 
Betéti Társaság 
Értékelés dátuma: 2011. július 30. 
Értékelő: Dávid Adrienne 

2. E-könyvek hangsúlytalansága. A könyvek kö-
zött böngészve csak elvétve találtam utalást az 
elektronikus változat létére (pl. MEK-link). We-
bes szolgáltatásról lévén szó, illetve tekintettel 
az egyre elterjedtebb e-könyvolvasókra és az 
egyre népszerűbb hangoskönyv műfajára, ér-
demes lenne erre a területre nagyobb hangsúlyt 
fektetni, a különböző e-formátumokban is elér-
hető műveket jelezni (pl. Kindle-verzió), továb-
bá lehetővé tenni, hogy a felhasználók rögzít-
hessék, hogy az adott művet milyen formátum-
ban (nyomtatott, elektronikus, hangos) olvasták, 
illetve birtokolják. 

3. Hiányzik a kapcsolat a könyvtárakkal, könyvtári 
rendszerekkel. A könyvek forrása a vásárláson, 
ajándékozáson, baráti körön belüli csereberén 
túl a könyvtár. A Molyt a MOKKA-val összeköt- 
 

 
* Felhasznált forrás: Nagy Bence: Moly.hu – Meetoff, 

2011. június 25. 
http://meetoff.eu/meetup/nagy-bence-moly-hu-2 
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ve például nemcsak arról tájékozódhatnánk, 
hogy a közelünkben lévő könyvtárban megvan-e 
és kölcsönözhető-e az áhított mű, de ezen kívül 
a felhasználók által írt értékelések, leírások mel-
lé szakmai szintű, „objektív” és „hiteles” köny-
vészeti adatokat is kaphatnánk. 

4. A felület nem akadálymentes, így a vakok, 
gyengén látók számára sajnos nehézkes a 
szolgáltatás használata. 

 
Összefoglalva: A Moly a magyar nyelvű internet 
világában egyedülálló könyves közösségi oldal, 
számtalan web 2.0-s funkcióval, melyek lehetővé 
teszik a legszélesebb körű tájékozódást a művek 
között, összehozzák a hasonló ízlésű és érdeklő-
désű olvasókat, lehetőséget adnak arra, hogy 
egyedülálló módon, a többi felhasználó vélemé-
nyére alapozva választhassunk olvasmányt ma-
gunknak, és teret ad az olvasmányokon keresztüli 
önkifejezésnek. Egy rendkívül összetett, számos 
szolgáltatást nyújtó adatbázisról van szó, melyet a 
használói építenek. Kiemelendő, hogy a felhaszná-
ló és a művek egyformán a szolgáltatás közép-
pontjában állnak, mindkét fél „kiszolgálása” azonos 
hangsúlyt kap. A folyamatos fejlesztésnek hála a 
szolgáltatás permanensen fejlődik, az elérhető 
funkciók száma nő. A fent leírt hiányosságok figye-
lembe vétele és orvoslása tovább növelheti a fel-
használók elégedettségét, az adatok hozzáadott 
értékét, az oldal népszerűségét. Különösen fon-
tosnak találom a könyvtárakkal való kapcsolat 
kiépítését. 
 
Részletes értékelés 
 
Felület, használhatóság, segítség 
● A Moly felülete egyszerű, letisztult, logikus felépí-

tésű, könnyű kiigazodni az oldalon. Regisztráció 
nélkül értelemszerűen kevesebb funkciót talá-
lunk, mint belépve a rendszerbe, de a könyvek 
adatait és az értékeléseket, idézeteket, kapcso-
lódó linkeket bejelentkezés nélkül is elérhetjük, 
ami lehetővé teszi a gyors tájékozódást. Belépett 
felhasználóként pedig számos további lehetőség 
áll rendelkezésünkre. Az oldalon közvetlenül is 
regisztrálhatunk, de mód van arra is, hogy már 
meglévő Facebook-os vagy Twitter-es azonosí-
tónkkal lépjünk be a rendszerbe. Nincs preferált 
böngésző megnevezve, az oldal a legismerteb-
bekkel többnyire gond nélkül megjeleníthető.  

● A főoldal egyértelműen eligazít, a menüpontok 
átláthatóak (6. ábra). A kezdőlapot random érté-
kelések, idézetek, illetve a legfrissebb hírek, 

kapcsolódó blogbejegyzések töltik meg, ízelítőt 
nyújtva a tartalomból, illetve egyúttal bemutatva 
a szolgáltatás sokszínűségét. Közösségi oldalról 
lévén szó, a szolgáltatás számos olyan funkciót 
tartalmaz, amelyek a felhasználók közötti kap-
csolatokon, a kommunikáción, a megosztáson 
alapulnak. A többi felhasználóval kapcsolatba 
léphetünk, tartalmaikat véleményezhetjük, saját 
könyves élményeinket pedig megoszthatjuk a 
közösséggel nemcsak a Molyon, de akár a 
Facebook-on, a Twitter-en és más közösségi ol-
dalakon is, vagy a saját blogunkon (a megosztás 
lehetősége, illetve a rendelkezésünkre álló 
beágyazókód beillesztése segítségével). A rend-
szer rendkívül összetett, az adatbázisban össze-
gyűlt adatok sokféle szempontú lekérdezésére, 
rendezésére képes, így főként a kényelmi funk-
cióknál lehetne finomítani, ésszerűsíteni itt-ott 
(pl. a váró- és kívánságlisták rendezése, dupliká-
tumok törlésének lehetősége a listákból, idegen 
nyelvű könyvekkel kapcsolatos szűrés megoldá-
sa), de ezek tényleg csak apróságok. 

● Az egész szolgáltatás szerkezete, a jól eltalált 
funkciók, a szemmel láthatóan kialakult felhasz-
nálói kör, az összeszokott társaság jelenléte 
egyaránt hozzájárulnak ahhoz, hogy a Moly ked-
velt gyülekezőhelyévé váljon mindazoknak, akik-
nek szenvedélyük az olvasás. A könyvmoly kife-
jezésből származó Moly név további kreatív fel-
használásából született molyoló (regisztrált tag) 
és molyítás (a Molyon való aktivitás) kifejezések 
használata kedves színfolt. 

● Mint ahogy a bevezetőben már említettem, re-
gisztráció nélkül sajnos nem érhető el a Súgó, 
amely egyébként a szolgáltatás wikioldalainak 
részét képezi. A rendkívül alapos wiki – melynek 
minden oldala egy-egy funkciót tárgyal – azt a 
célt szolgálja, hogy a tartalmat formáló felhasz-
nálót az egységes adatrögzítés érdekében min-
den fontos információval ellássa, az összes elér-
hető szolgáltatás használatát részletesen elma-
gyarázza. Ha a wikioldalakon nem találunk vá-
laszt a felmerülő kérdésünkre, két fórum (Kér-
dezgető, illetve Hibajelzés címmel) is rendelke-
zésünkre áll, ahol azt feltehetjük, megvitathatjuk. 
Továbbá Nagy Bence e-mail címe szintén elér-
hető (a láblécen van feltüntetve), ha közvetlenül 
vele szeretnénk felvenni a kapcsolatot. Az oldal-
hoz blog kapcsolódik, így nyomon követhető a 
szolgáltatás „életútja”, ugyanis az összes fonto-
sabb esemény, hír, a fejlesztések és minden 
egyéb közlendő folyamatosan rögzítve lett itt, 
már a kezdetektől. 
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6. ábra A Moly kezdőoldala (két részre vágva) 
 

 
Keresőfunkciók, találatok 
● Egyszerű, szabadszöveges kereső áll rendelke-

zésünkre a kereséshez, amely az oldal fejlé-
cében van elhelyezve, így állandóan, bármikor 
elérhető. A szolgáltatás Súgója szerint szerzőre 
és címre lehet keresni, tapasztalataim szerint 
azonban más adatokban (például címkékben, 
polcok neveiben, témák címeiben) is keres. Ösz-
szetett keresőt nem találunk. A gyorskereső a 
beírt kifejezést automatikusan csonkoltnak tekin-
ti, ékezetek nélküli keresésre is van mód, a 
Boole-operátorok használatára azonban nincs, a 
beírt kifejezések között mindig AND kapcsolat 
létesül. Érdekesség, hogy már beírás közben, a 
felismert szó- illetve kifejezésrészlet alapján el-
kezdi leválogatni a találatokat – így esetleg nem 
is kell végig begépelnünk a keresett adatot, ha 
megpillantjuk a találatok között, elég rákattintani 
–, a listát a további kiegészítés függvényében fo-
lyamatosan finomítja a program. 

● A találati lista tagolt, amelyet a rendszer automa-
tikusan rendez aszerint, hogy milyen nagyobb 
csoportokba illeszkedő találatokat sikerül elkülö-

nítenie (7. ábra). Ennek megfelelően – nagyobb 
számú találat esetén – lesz például Könyvek és 
Szerzők csoportunk, és ha a Moly valamelyik 
szolgáltatásában is rátalált a keresett kifejezésre, 
akkor további csoportokba (pl. Események, Pol-
cok, Karcok) rendezett találatokat is kaphatunk. 
A csoportok mellett mindig ott szerepel a talála-
tok száma is. Először egy rövidített listát kapunk, 
de a csoportok alján van egy Összes találat link, 
amely a teljes találati sort megjeleníti. A lista 
rendezésének befolyásolására nincs módunk. 

● Böngészésre számtalan lehetőségünk nyílik. 
Mivel az egész szolgáltatás egyik lényege a 
könyvek minél több szempont szerinti bemutatá-
sa, besorolása, értékelése, rendezése, az erre 
szolgáló funkciók mindegyikében böngészhe-
tünk. A funkciók felsorolása a bal oldali menü-
sorban található, ezek bármelyikére kattintva 
böngészhető halmazokra találunk, amelyek to-
vábbi szempontok szerint rendezhetők. Például 
az Értékelések menüpontra kattintva a következő 
rendezési szempontok közül választhatunk: nép-
szerű, összes, figyelteké (ez hasonlít a Twitterből 
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7. ábra Csoportokba rendezett találati lista 
 

 
ismert „követésre”, az általunk kiválasztott fel-
használók értékeléseit listázza), saját, kedvenc. 
Regisztrált felhasználók többféle szempontot ta-
lálnak, illetve vannak olyan menüpontok is (pl. az 
Idézetek), amelyek csak bejelentkezett tagok 
számára láthatók. 

 
Tartalom, minőség 
● De vajon mit takar egész pontosan a könyves 

közösségi oldal definíció? Mit találunk a létreho-
zó által „könyves játszótérként” aposztrofált szol-
gáltatás oldalain? A felületen a következő lehe-
tőségek közül választhatunk: 

– könyvélmények megosztása értékeléssel, 
leírással; 

– kedvenc idézetek megosztása; 
– új olvasmány kiválasztásának lehetősége a 

többi felhasználó értékelései alapján; 
– saját olvasmányok, könyvek többféle szem-

pontú rendezése, nyilvántartása; 
– kívánságlisták rögzítése; 
– a könyves közösséggel való kapcsolat, kom-

munikáció: beszélgetés a művekről, köny-
vekkel és olvasással kapcsolatos esemé-
nyek, hírek, gondolatok megosztásának le-
hetősége; 

– könyvek vásárlása, cseréje. 
● Talán a legfontosabb funkció és egyben az 

egész rendszer sava-borsa a könyvek értékelé-
sének lehetősége. Ennek segítségével ugyanis 
egészen másféle módon juthatunk információhoz 

a művekről, mint korábban. Ha új olvasmányt ke-
resünk, általában a fülszöveg, esetleg egy rövi-
debb részlet, vagy a műről szóló kritika elolvasá-
sával, továbbá a család és a barátok, ismerősök 
ajánlásai segítségével alkotunk képet egy-egy 
műről, ennek alapján történik a kiválasztás. A 
Moly e funkciója azonban többet nyújt a hagyo-
mányos tájékozódás eszközeinél, hiszen eleve 
egy nagyobb közösség véleményét, értékeléseit 
olvassuk, mondhatni „nagyobb a merítés”. A 
szubjektív módon kiválasztott idézetek, a művek 
kapcsán kialakult eszmecserék segítenek telje-
sebb képet alkotni az adott könyvről. Mindeze-
ken túl felhasználók alapján is szűrhetünk, hi-
szen mód nyílik arra is, hogy a Molyon való meg-
nyilvánulásai alapján a miénkhez hasonló ízlésű 
tagok által kedvelt könyvek közül válasszunk 
magunknak olvasnivalót. 

● Az adatbázisba a könyvek adatai a felhasználók 
közreműködésével kerülnek fel. A könyvek érté-
kelése csillagokkal (1-től 5-ig), illetve szövege-
sen történik (8. ábra). Mód van arra is, hogy cím-
lapot és saját magunk által megfogalmazott le-
írást töltsünk fel a könyvhöz, illetve címkéket tár-
sítsunk hozzá. A leírás (fülszöveg) esetében a 
könyv adatlapján való megjelenítés lehetősége a 
leírás népszerűségétől függ. Tetszés szerint tölt-
hetünk fel bármilyen idézetet. Adott művel kap-
csolatos post a saját blogunkból szintén linkelhe-
tő. 
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8. ábra Értékelés 
 

 
● Mint azt fentebb már említettem, a könyvek mel-

lett az oldalon egyenrangú főszereplő maga a 
felhasználó is, a Moly regisztrált tagja, a molyoló, 
aki egyúttal az adatbázis építőjeként is funkcio-
nál. Számos eszköz segíti, hogy önmagát az ol-
vasmányai által minél jobban kifejezhesse, vé-
leményét, benyomásait megoszthassa, továbbá 
könyveit rendszerezhesse, nyilvántarthassa: 

– A könyvek értékelésén túl módja van arra, 
hogy műveket vegyen fel különféle listákba 
(pl. Várólista, Kívánságlista – a listák értel-
mezése is szabad, mindenki arra használja 
őket, amire szeretné); jelölhesse, hogy mit 
olvasott vagy olvas jelenleg vagy tervez ol-
vasni a jövőben; mi az, ami a tulajdonában 
van, amit megvenne, eladna, vagy esetleg 
mástól kölcsönkérne. Ez a lehetőség össze-
köti a keresletet a kínálattal, hiszen aki pél-
dául vásárolna, azt megtalálja olyan tag, 
akinek van az adott műből eladó példánya, 
és fordítva. 

– Olvasmányainkat többféle szempont szerint 
rendezhetjük, erre szolgálnak a Polcok. A 
polc könyvtáros szemmel nézve a besorolás 
eszköze, és szintén teljesen szabadon defi-
niálható. Rendezhetjük könyveinket műfaj, 
esetleg téma szerint külön polcokra, de akár 
szerzői polcokat is létrehozhatunk. Csak a 
fantáziánk szab határt a lehetőségeknek. 
Meghatározhatjuk azt is, hogy virtuális 
könyvespolcaink csak a sajátjaink, vagy 
esetleg nyilvánosak és mások is pakolhat-
nak rájuk. A polc véglegesen is lezárható. 

– Az önkifejezés eszköze a Karc: amolyan 
helyzetjelentés-féle, információközlő rövid 
szöveg vagy kép, illetve videó (e két utóbbi 
csak PRO státuszú tagok számára elérhető 
– erről később bővebben), amelynek nem 
feltétlenül kell valamilyen műhöz kötődnie. 

– Az Események menüpont könyvekkel, olva-
sással kapcsolatos történésekre hívja fel a 
figyelmet, illetve gyűjti össze a téma iránt 
érdeklődőket, résztvevőket (pl. „Jane Austen 
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Klub – Büszkeség és balítélet”). Ebből nőtte 
ki magát a nemrégiben elindított Kihívások 
funkció, ami az olyan eseményeket gyűjti 
egybe, melyeknél konkrét célok, feladatok 
fogalmazódnak meg (pl. „Harry Potter (új-
ra)olvasás”, „Vásárolj két könyvet! – Kam-
pány a magyar ÍRÓKÉRT”). 

– Érdekes színfolt az Észlelések menüpont (9. 
ábra). A közösség tagjai jártukban-keltükben 
figyelik, hogy (pl. iskolában, strandon, tö-
megközlekedési eszközön) mit olvasnak az 
emberek, és a megfigyeléseiket rögzíthetik 
ezen a felületen. 

– Az ismerősök bejelölése, aktivitásuk nyo-
mon követése a Figyelem ezentúl funkció 
használatával történik, így – a Twitterhez 
hasonlóan – az adott személy minden Moly-
on történő megmozdulásáról, molyolásáról 
értesülünk. Itt is érzékelhető némi nehéz-
kesség a felületen. Például listázhatjuk a 
követett személy értékeléseit, viszont nem 
érjük el azokat közvetlenül: a listában konk-
rét címre kattintva a könyv adatlapja jelenik 
meg, amelyen keresgélni kell a megnézni 
kívánt értékelést, illetve felajánlja ugyan a 
követett személyek értékeléseinek megjele-
nítését, de ez már egy újabb lépést jelent. 
Ráadásul, ha több személyt is követünk, ez 
több értékelés átnézését jelenti, holott mi 

csak arra az egyre vagyunk kíváncsiak. Ér-
demes lenne tehát az értékeléseket közvet-
lenül is elérhetővé tenni. 

– Lehetőségünk van arra, hogy a törölt fel-
használók tartalmait – amelyek „Névtelen” 
megjelöléssel a rendszerben maradnak – a 
sajátjainkhoz csatlakoztassuk, ezt az Örök-
befogadás funkció teszi lehetővé. 

– Olvasással, könyvekkel kapcsolatos hírek 
rögzítésére is mód nyílik, illetve a saját 
blogunk témához kapcsolódó postjait is 
megoszthatjuk a felületen. Az egymás közti 
kommunikációt a Témák menüpont alatti fó-
rum biztosítja, mindemellett személyes üze-
netküldésre is van lehetőség. 

– Azokat a felhasználókat, akik sokat tesznek 
az oldal érdekében (akár feladatok vállalása, 
akár az oldalhoz kapcsolódó internetes 
könyváruházban való vásárlásaik, akár a fej-
lesztés közvetlen támogatása révén), úgy-
nevezett PRO tagsággal jutalmazzák. A 
szolgáltatás néhány plusz kényelmi funkció-
val kedvez ezeknek a tagoknak. 

– Felhasználóként természetesen saját profil-
oldalunk is van személyes adatokkal, Moly-
os tevékenységünk nyomaival és számtalan 
beállítási, szűrési lehetőséggel. A Vezérlő 
modul lehetővé teszi, hogy az egyes funkci-
ókat egy közös felületről érhessük el. 

 

 
 

9. ábra Észlelés 
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– A szolgáltatáshoz üzleti vállalkozás is kap-
csolódik, ez a Molybolt. Az internetes 
könyváruház egy adott könyv adatlapján 
közvetlen ajánlattal, a szolgáltatás különbö-
ző felületein pedig akciós és egyéb lehető-
ségekkel képviselteti magát. Így mód nyílik 
arra, hogy a kiválasztott könyvet már a Moly 
felületén, egyetlen kattintással megvásárol-
hassuk. 

 
Metaadatok, bibliográfiai információk 
● A felhasználók számára az információk legfőbb 

forrása a művek adatlapja (10. ábra). Mint arról 
korábban már szó esett: a könyvek adatait a ta-
gok viszik fel a rendszerbe. Az adatbázis építése 
azonban nem kontroll nélküli, a regisztrált fel-
használók mellett kiemelt tagok: szerzők, admi-
nisztrátorok, szerkesztők és hírszerkesztők segí-
tik munkájukkal az adatbázis építését, ők szer-
kesztik és ellenőrzik a tartalmakat, továbbá fel-
ügyelik a wikioldalakon lefektetett szabályok be-
tartását. Adott mű adatlapján a következő infor-
mációkat találjuk: 

– szerző neve és cím, továbbá az értékelések 
átlaga, százalékban kifejezve; 

– megosztás lehetősége más közösségi felü-
leteken; 

– borító(k) – jelezve, hogy hány db. van belőle 
(az összes látható); 

– fülszöveg(ek) – jelezve, hogy hány db. van 
belőle (több leírás esetén a felhasználók 
szerinti legnépszerűbb kerül ki az adatlapra, 
de a többi is megjeleníthető); 

– a kötet megtekintése a Molybolt kínálatában; 
– regisztrált felhasználóként történő megtekin-

tés esetén számos személyes jelölési lehe-
tőség, például Most olvasom, Már olvastam, 
Várólistára, Kedvenc könyv, Van saját pél-
dányom; 

– címkék – a felhasználók által rögzített tárgy-
szavak; 

– Sorozatpolc – abban az esetben jelenik 
meg, ha a mű valamely sorozatnak a tagja; 

– a Moly közösségével kapcsolatos informáci-
ók: Most olvassa, Várólistán, Kívánságlistán, 
Elcserélné vagy eladná, és mindegyik kate-
górián belül az érintett felhasználók halma-
za; 

– jobb oldalt összegyűjtve megtaláljuk a műre 
vonatkozó összes egyéb aktivitást is (Érté-
kelések, Olvasások, Idézetek, Polcok, Kar-
cok, Észlelések, Magánkönyvtár, és itt talál-
ható a beágyazókód is); 

 

 
 

10. ábra Egy könyv adatlapja (kettévágva és rövidítve) 
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– Top értékelések; 
– Top idézetek; 
– a művel kapcsolatos külső blogbejegyzések; 
– a művel kapcsolatos külső linkek; 
– ajánló: Ha tetszett a könyv, ezeket is olvasd 

el. 
● Az egységesítésre való törekvés megjelenik a 

címkézésnél is. A könyvtári tárgyszavazáshoz 
hasonlatos tevékenység nem teljesen szabad, 
nem rögzíthető bármilyen szó vagy kifejezés: a 
tagok kizárólag a szerkesztők által létrehozott 
címkék közül választhatnak, de van mód arra, 
hogy a Címkeigénylés fórumban újabb kulcsszó 
rögzítését kérjék, ha a meglévők között végképp 
nem találnak olyat, amellyel a tartalmat megfele-
lően kifejezhetnék. 

● A fentiekből kiderül, hogy a művekről valóban 
széles körű információkhoz jutunk. Közösségi ol-
dalról, felhasználók által épített tartalomról lévén 
szó, úgy gondolom, hogy a könyvtári színvonalú 
leírás, az egységes és minden metaadatra kiter-
jedő, precíz bibliográfiai információk rögzítése 
nem lehet elvárás. Az esetlegesen előforduló 
tárgyi tévedésekért azonban bőségesen kárpótol 
az a sok, rendkívül gazdag és másutt meg nem 
található egyéb információ, amelyet a művekkel 
kapcsolatban a honlap nyújt nekünk. Hozzáadott 

értéket képvisel a tagok szubjektív, egyéni véle-
ménye, és ezeknek az egyedi értékeléseknek a 
sokasága. Kiegészítésként viszont mindenkép-
pen hasznos lenne a könyvtárakkal és a kiadók-
kal – és ezen túlmenően nemcsak a hazai, de a 
nemzetközi információs rendszerekkel – való 
kapcsolatkeresés, az adatbázisok összekötése, 
a többirányú információáramlás megoldása. 

 
Beérkezett: 2011. VIII. 9-én. 
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Meghalt Michael S. Hart  

Szeptember hatodikán meghalt Michael S. Hart, a Gutenberg Project (PG) alapítója, az elektronikus szöve-
gek feltalálója. Ha ő nem lett volna, talán a MEK, a Google Books vagy az e-bookolvasó sem született vol-
na meg. Karizmatikus, szenvedélyes ember volt, aki mindvégig szem előtt tartotta eredeti törekvését és 
ideáit a digitális könyvtár kapcsán. A célja az volt, hogy a kultúra mindenkihez eljusson. Nem zavarta, hogy 
a PG mindig megmaradt olyan, a szó legjobb értelmében vett amatőr közösségnek, amelyben a tartalom, 
méghozzá a korlátozás nélkül, ingyenesen elérhető tartalom mindig többet ért, mint a lenyűgöző felszín. 
Nem zavarta, hogy a PG-ből származó projekteket nem kevesen üzleti céllal is felhasználták, és az innen 
származó szövegek megjelentek a Google Books projektben, vagy az Amazonon pénzért Kindlere tölthető 
változatban. A PG számos megmérettetésben bizonyult a web egyik legfontosabb helyének. Külön szót 
érdemelnek irodalmi igénnyel megfogalmazott levelei, akár a legkeményebb, a PG körül csoportosuló kö-
zösséget leginkább megosztó vitákban. Hart talán az egyetlen az internetet meghatározó nagy alakok kö-
zül, aki milliomos sem lett (sőt...), és a lovaggá vagy díszdoktorrá avatás is elkerülte. Ehelyett inkább az a 
kép jellemzi legjobban, amin egy orbitális méretű lila kalapban egy fa tetején ücsörögve könyvet olvas. Az 
egyik önkénteseknek szóló tanácsa ez volt: „A tanulás önmaga jutalma. Nem tudnék ennél jobbat monda-
ni." 
 
Legközvetlenebb munkatársa, Greg Newby emlékezése, amit a PG önkénteseinek listájára küldött, olvas-
ható a http://www.gutenberg.org/wiki/Main-Page webcímen. 
 
Király Péter 

Forrás: Katalist, 2011. szeptember 8. 
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Beszámolók, referátumok, szemlék 

 

Nem szövegalapú információszolgáltatás a hannoveri 
TIB-ben. Kihívások, tervek 

A tudományos kutatás egyre összetettebb és egy-
re több adattal dolgozik: nagyon adatintenzívvé 
vált. Az információtechnológia hatására a tudo-
mány is változik. Az adatáradat befolyásolja mind 
a kísérletező, mind az elméleti tudományokat, 
mind a számítógép-tudományokat. A tudomány 
paradigmái négyre bővültek: ezer évvel ezelőtt a 
tudomány a tapasztalásra épített, az utóbbi né-
hány száz évben elméleti jellegű volt, modelleket 
alkotott és általánosított. Az utóbbi néhány évti-
zedben összetett jelenségeket szimulált a számí-
tógép segítségével. A jelenlegi e-tudomány adat-
tömegekkel foglalkozik, amelyeket műszerekkel 
rögzít vagy szimulátorokkal hoz létre. Az adatokat 
szoftverekkel dolgozza fel, a tudást számítógépek-
ben tárolja, és a tudós adatbázisokat, fájlokat ele-
mez adatkezelő rendszerek segítségével. Az 
adatintenzív tudomány a tudományos kutatás ne-
gyedik paradigmája. 
 
A tudományos kommunikáció is alapvetően meg-
változik: nyilvános digitális könyvtárak veszik át a 
hagyományos könyvtáraktól a kiadványok őrzésé-
nek szerepét: a költségek és a korlátlan, állandó 
elérhetőség igénye miatt, valamint azért, mert a 
kísérleti adatokat együtt kell tartani az adatokról 
szóló dokumentumokkal. 
 
A tudományos információ több a kiadott könyvnél 
vagy megjelent cikknél: a könyvtáraknak az adatok 
felé is nyitniuk kell.  
 
A hannoveri TIB (Technische Informationsbiblio-
thek = Műszaki Könyvtár) GetInfo szolgáltatása ezt 
az új megközelítést ülteti át a gyakorlatba.  
 
A GetInfo tudományos és műszaki portál egyszer-
re nyújt hozzáférést nagy szakterületi adatbázi-
sokhoz, kiadók kínálatához és könyvtári katalógu-
sokhoz. Közvetítésével a teljes szöveget is meg 
lehet rendelni, valamint jelenleg az egyetlen olyan 

könyvtári portál Európában, amely tudományos 
adathalmazokhoz vezet el. 
 
Ma már 1500 feletti adathalmaz érhető el a hozzá 
tartozó tudományos kiadványok részeként. Ha a 
felhasználó eljut egy adathalmaz állandó azonosí-
tójához, a kattintás után először egy oldallal találja 
magát szemben, amelyen az adathalmaz meta-
adatait tanulmányozhatja, mielőtt megabájtnyi 
adattömegeket töltene le. Hasonlóan működik, 
mint a DOI használat a tudományos folyóiratok-
ban. A DOI feloldása először a kiadó oldalára, a 
cikk metaadataihoz vezet el. 
 
A nem szöveges dokumentumok körében a kö-
zelmúltban generált multimédia-tartalmak száma 
évről-évre nő. Például a 3D-s modellek használata 
a mérnöki gyakorlatban egyre fontosabbá válik. 
 
 
Tartalomalapú indexelés 
 
A nem szöveges dokumentumokhoz általában 
nem tartozik leíró adat, ha előzőleg nem katalogi-
zálták adatbázisban. Manapság a digitális könyvtá-
rakban a nem szöveges dokumentumokat indexe-
lik és szöveges metaadatokkal elérhetővé teszik. 
Ezeket azonban kézi munkával költséges kinyerni 
a tartalomból, és a szerzők ritkán motiváltak ab-
ban, hogy dokumentumaikhoz metaadatokat adja-
nak meg. 
 
A TIB célja PROBADO elnevezésű, több német 
digitális könyvtárat átfogó projektjében, hogy ezen 
túllépjen, a kézi katalogizálási munkát minimálisra 
csökkentse, és ahol csak lehet, automatikus 
metaadatokat generáljon a nem szöveges doku-
mentumokból. A PROBADO nem tisztán kutatási 
projekt, a kifejlesztett rendszereket hosszú távon 
szeretnék használni a könyvtárakban. 
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A jelenlegi 3D-s tartalomra alapuló indexelő eljárá-
sok vagy a globális térrel vagy az építészettel kap-
csolatosak. 
 
 
Vizuális kereső interfész a nem szöveges 
adatokhoz 
 
A kereső interfész megjelenítése és használható-
sága döntő szempont a szolgáltatás elfogadtatá-
sánál. A PROBADO 3D-s modelleket kereső inter-
fészei támogatják a keresést a szöveges metaada-
tokban: a különböző szűrők szerinti böngészést, 
minta szerinti lekérdezések feltöltését, 3D-s model-
lek interaktív felvázolását. A különböző megjelení-
tések a felhasználó számára lehetővé teszik az 
adathalmazok feltárását, az eredmény felhaszná-
lását új keresésben. 
 
Egy másik, 2010-ben induló TIB projektben nem 
szöveges adatokon akarnak vizuális kereséseket 
elvégezni és az eredményeket megjeleníteni.  
 
 
Tartós azonosítás − nem szöveges 
dokumentumoknál is 
 
Az eredeti kutatási adatokból a tudományos folyó-
iratok csak nagyon keveset publikálnak. Az archi-
válási politikák ellenére ezeket általában privát 
fájlokban őrzik, nem pedig biztonságos intézményi 
repozitóriumokban. A kutatási adatok elérésének 
hiánya gátat jelent a nemzetközi kutatásban, ami 
az erőfeszítések szükségtelen megismétlését 
eredményezi és az eredmények bizonyítása ne-
hézzé, majdnem lehetetlenné válik. Óriási össze-
geket emészt fel a már létező adatok újbóli létre-
hozása. 
 
A szerzők számára ösztönzőleg hatna, ha az 
adathalmazaik ugyanolyan fontosságúak lenné-
nek, mint az idézhető publikációik. 
 
A TIB az adathalmazokra is kifejlesztette a DOI-t 
és támogatja használatát. A DOI szorosan kapcso-

lódik az objektumhoz, és nem ahhoz a helyhez, 
ahol az objektum éppen megtalálható. 2005-től a 
TIB kutatási adatok hivatalos DOI regisztrációs 
ügynöksége. Magukat az adatokat nem a TIB őrzi, 
hanem minőségbiztosítással rendelkező, tárolásra 
és elérésre szakosodott megbízható adatközpon-
tok. A TIB már több mint 6000 kutatási adathal-
maznak adott DOI-t. 
 
 
DataCite 
 
A tudományos kutatási adatok elérése a nemzeti 
tudományos intézmények felelősségi körébe tarto-
zik, ugyanakkor a tudomány globális, a kutatók az 
egész világon együtt dolgoznak közös projektek-
ben, nemzeti és külföldi információszolgáltatókat is 
használnak. 
 
A kutatási adatokhoz való hozzáférés kihívására a 
válasz: globális együttműködés nemzeti képvise-
lőkkel. 
 
A Globális DOI Ügynökség (Global DOI 
Registration Agency) minden kutatónak felkínálja 
az adathalmaz regisztrálását és katalogizálását. A 
DataCite konzorciumot 2009. december 1-jén Lon-
donból indították el és sok intézmény és könyvtár a 
tagja (köztük a TIB). A DataCite átvette az ügy-
nökség szerepét: állandó azonosítót ad adathal-
mazokhoz, közös kutatási módszereket, legjobb 
gyakorlatokat és segédleteket hoz létre és támo-
gat. Az intézmények önállóan dolgoznak adatköz-
pontjaikkal és más kutatási adatokat birtokló szer-
vezetekkel. Mivel a tudomány is globális egyéni 
kutatókkal, a DataCite is globális, és együtt dolgo-
zik nemzeti partnerekkel. 
 
/BRASE, Jan – BLÜMEL, Ina: Information supply 
beyond text: non-textual information at the German 
National Library of Science and tchnology (TIB) 
challenges and planning. = Interlending & Docu-
ment Supply, 38. köt. 2. sz. 2010. p. 108–117./ 
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